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a) திருவள்ளுவர்‌ ஆண்டு ௧௯௮௩, தை [யால்‌ 
௨௬ பிப்ரவரி, 1952 : ௬ 





ஓளியப்புலவர்‌ 
திரு. ௮. செக dail sead இ அவர்கள்‌. : 


தமிழக ஒவியப்புலவருள்‌ காளாண்மைத்‌திறத்தால்‌ தலை 
திறந்து விளங்கித்‌ தம்‌ ஒப்பாரின்றி வாழ்ந்து மறைந்த பெரியார்‌ 
செகந்நா தாச்சாரியாரவர்கள்‌. இப்பெரியார்‌ பெருமக்கள்‌, மன்‌ 
னர்‌, வணிகர்‌, புலவர்‌, செல்வர்‌ முதலிய பலராலும்‌ நன்மதிப்‌ 


பும்‌, பட்டமும்‌, பொன்னும்‌ பி ந எ சின்கா: 


இவா தம்‌ தந்தையார்‌ செங்கல்வராய ஆச்சாரியராவர்‌. 
இவா தம்‌ தொழில்‌ தச்சுவேலையாகும்‌. தாயார்‌ . காளியம்மாள்‌ . 
ஆவர்‌. இவர்கள்‌ சென்னை சூளை கோவிந்‌ தப்ப நாயக்கன்‌ தெரு 
GO Si LD எண்‌ இல்லக வாழ்ந்‌ அவந்தனா, 
பிறப்பு 

தந்தை தாயர்‌ அருந்‌ தவப்போற்துல்‌ நம்‌ புலவா தா.துஆண்டு 
கார்த்திகைத்‌ திங்கள்‌, எட்டாம்நாள்‌ செவ்வாய்க்கிழமை உத்தி 
ராடத்த (21-11-1876)ப்‌ பிறந்தனர்‌. இவர்‌ இரண்டாவ அ மக 
னாராவார்‌. இவருடன்‌ பிறந்‌ தார ஆண்பாலர்‌ அறுவர்‌, பெண்‌ 
பாலா இருவர்‌. இவர்தம்‌: பிற்காலத்‌ தோற்றத்தின்‌ அலன்‌ 
முற்காலத்‌ தோற்றத்தை . der ay Oa ar Gln. அயர்‌ வின்றி 
ஓயா உழைப்புழைக்கும்‌ ஒண்மைததோறறம எண்மையாக 
வாய்ந்திருந்‌ திருக்கும்‌ என்பதில்‌' எட்ணெயும்‌ ஐயம்‌ இன்ச்‌. 

34, 


௨௬௦ செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி [சிலம்பு-௨௬ 
கல்வி. | | z 

= Dardara ஈண்ணி நன்குகற்று அங்கிலப்பள்ளியில்‌ 
உயர்வகுப்பு ஜந்து _ முடியக்‌ . கற்துத்தேறினா்‌.  கற்பிப்பார்‌, 
உடன மாணவா, ஒருசாலை மாணவர்‌ முதலியவர்கள்‌ வியப்புற 
இளமைப்பருவத்‌ே த எளிதாகவும்‌ இனிதாகவும்‌ கற்றனர்‌. கலை 
அணுக்கப்பள்ளியில்‌ சோந்து இற்பம்‌ ஒவியம்‌ முதலியவற்றைப்‌ 
பயின்றனர்‌. ஒவ்வொன்றிலும்‌ பழந்தொடர்புக்‌ இழமையால்‌ - 
மிக விரைவில்‌ கற்றுத்தேறினர்‌. பட்டங்கள்‌ பலவும்‌ பண்புறப்‌ 

, பெற்றனர்‌. அகவை பன்னிரண்டனுள்‌ தலைசிறந்த ஓவியப்‌ 
புலவர்‌ நிலையை எய்தினர்‌. — 


இது, | 
““ ஒருமைக்கண்‌ தாம்கற்ற கல்வி ஒருவற்கு 

எழுமையும்‌ ஏமாப்பு உடைத்து ?? திருக்குறள்‌, ௩௯௮, 
என்னும்‌ செந்தமிழ்ப்‌ பொதுமறையின்‌ சீரிய கருத்தை வலி 
UD ததுவதாகும்‌.: கலைஅணுக்கப்பள்ளிக்‌ கண்காணிப்பாளர்‌ — 
வேலாயுத ஆச்சாரியின்‌ மாணவர்‌.  அசிரியரும்‌ இவர்பால்‌ மிக்க - 
௮ன்‌ புள்ளவர்‌. ae 
தொழில்‌ i ' 
> ஓவியம்‌, பொன்வேலை, தச்சுவேலை முதலிய பயின்றுள்ள .: 
மையால்‌ அவவவற்றின்‌ கண்‌ செவ்விய வல்லுநராகத்‌ திகழ்ந்த 
னர்‌. அரசினரால்‌ ஓப்புக்கொள்ளப்பட்டுச்‌ சென்னை மலைப்‌ . 
பெருவழியின்கண்‌ உள்ள செருமானியர்‌ பணிக்களரியாயெ . 
வீல்கனைன்‌ (Wile Klline) என்னும்‌ அலுவலகத்துப்‌ பணியா | 
ளர்‌ ger. திறம்படப்‌ பணியாற்றினர்‌. பணியாற்றும்‌. . 
பண்பில்‌ தணியாக்காதலும்‌, சூழ்ச்சியும்‌, முடிவும்‌, அணிவும்‌, _ 
அணிந்தபின்‌ தாழ்ச்சியின்றிச்செய்யும்‌ சால்பும்‌ நிறைந்திருந்‌ | 
தமையால்‌ மிகுவிரைவில்‌ ஓவியப்பகுதிக்குத்‌ தகுதியாம்‌ மேலாள — 
ராக ஏற்படுத்தப்பட்டனர்‌. அப்பணியை வாய்மையும்‌ தூய்மை | 
யும்‌ வாய்ப்ப கோமையுடன்‌ புரிந்தனர்‌. அதனால்‌, அப்பணிக்‌ : 
களநியினர்‌ இவர்பால்‌ நன்மதிப்புக்கொண்டனர்‌.  ஓல்லுவாய்‌ = 
எல்லாம்‌ வினைநன்றாய்ச்‌ செல்லும்வாய்‌ நோக்கிச்‌ செப்‌ தனா”. . 





'தென்‌ இந்தியச்‌ கூற்‌. நுச்செலவு | 

பணிக்களரிப்‌ பொது மேலாளருடன்‌ ஓவியச்‌ சிற்பங்களின்‌ அ 
'சிறப்புமேவி உலகிலேயே... தலை$றக்‌.அவிளங்கும்‌. தென்தமிழ்‌ ' 
நாட்டுத்‌ திருக்கோவில்கள்‌ சூழ்ந்துள்ள திருவூர்கள்‌ பலவற்றுக்‌ 
கும்‌. செல்வாராயினர்‌, ஆங்காங்குள்ள திருக்கோ வில்களில்‌ 4 


பரல்‌-௬] தலியப்புவவர்‌ ட்டு தத்‌ 


காணப்பெறும்‌ இறந்த. ப்‌ "ஓவியங்களைக்‌ - களிக்க : 
களிப்பித்தற்பொருட்டு PREO RRI எழு ee 


மா கவும்‌ விழுப்பமுறக்‌ கொண்டனர்‌, 


பண்டைக்காலத்தில்‌ apa ஆடவர்‌ அறிவு நாற்‌ கல்விச்‌ 
செறிவொடு தொழிற்கலை. அணுக்கத்தும்‌ ஏற்றபெற்றி எழில்‌ 
பெற்றிருந்தனர்‌ என்பது. ஆருயிரம்‌ ஆண்களுக்கு. முன்னுள்ள. 
தாக ஐயமின்றித்‌ அணியப்பெறும்‌ . செந்தமிழ்‌ முழுமுதல்‌ 
நாலாம்‌ gear பெரும்புகழ்‌ த்‌ தொல்காப்பியத்துக்கண்‌, ர்‌ 


C ௨ 4 உக உ. க. உ ௩௨.௬ ௪.4 5 உ ௦௨௦ உக உ உ உ & உ ௨ உ உ ௩௨௦ ௨ உ & ஈக ஈக ௩௨ &௨ உ ௧ ௬ க & உஈ & ௬ & உ & க & E ௧ 


மடன்மா கூறும்‌ இடனுமார்‌ உண்டே ? i 
தொல்‌. பொருள்‌. களவியல்‌--சூ. BE. 


என்ற நூற்பாவால்‌ ஓா அறிவாண்மைமிக்க தலைமகன்‌ வி்‌ 
காதலிக்கப்பெற்ற கலைமகளின்‌ எழிலுருவை உள்ளக்கிழியின்‌ 
உருவெழுதி உற்றுநோக்கி மறவா உறவால்‌ உவந்துகப்பன்‌. : 
ஒசோவழிமடலேறுவதாகக்‌ கூறநேருமேல்‌ அகத்தெழுதிய' 
அத்திருவுருவைப்‌ புறக்கிமியினும்‌ சிறப்புற வழுவின்றி எழுதி 
உலஞுக்குணர்‌ த்தி உறவு நிலைநாட்டும்‌ ஒழுக்கத்தை மேற்கோடல்‌.. 
வேண்டும்‌ என்னும்‌ உண்மை புலனாகின்றது. ஒவியம்‌ எழுத. 
உணராதார்‌... என்செய்வர்‌? உணர்ந்தே உள்ளனர்‌ என்பது. 
உறுதி. பிற்காலத்தும்‌, IOR 


“ எண்ணல்‌ எழுதல்‌ இலைதிள்ளல்‌ பூத்தொடுத்தல்‌ 
பண்ணமை யாழினோ டைந்தும்‌,?? பட்ட ல்‌ 

பயின்‌ றவரே ஆடவசென நன்கு மதிக்கப்பெற்தனர்‌. இ தன்கண்‌ 
எழுதல்‌ என்பது இரட்டுற மொழிதலால்‌ நூலகத்து வரிவடிவ. 
லெழுத தலும்‌, தாக்க உருவடி வில்‌ அவம்‌ ; 


கொள க. 


உரிமைப்‌ பணி 


அடிமைப்‌ பணியினின்‌ அம்‌ விட தலைபெற்று த்‌ தம்‌ ape 
யால்‌ உரிமைப்பணிபூண்டு ஒழுகுவா ராயினர்‌. வலியவந்த அரசி, t 
னர்‌ வேலையையும்‌ நலிவெனக்கருதி ஓஅக்கினா. தம்‌ ஓவிய த 
தொழிலையே விடாது உஞற்றி உயாந்தனர்‌. பாரதி அச்சகத்து | 
முதன்முதல்‌ தொங்கு நாட்குறிப்பு (Calender) . ஓவியச்‌ சிறப்‌... 
புடன்‌ வெளிவரச்‌ செய்தனர்‌... : பற்பல பதிப்பகக்தாருக்கும்‌... 
விளம்பர ஓவியங்களும்‌ வேறுபல ஓவியங்களும்‌ கண்டார்‌. ட்‌ 
வியந்து கொண்டாடுமூை påla அவவப்போ.அ அக்கியளி த்தனர்‌. 


தம்மைத்‌ ead பெற்ற இருமுஅகுரவரின்‌ தருவுருவைத்‌ 


௨௬௨ பல்ப்‌ செல்லி ` [சிலம்பு-௨௬ 


தம்‌ ito எழுதி அவர்தாமும்‌ கண்டு அசி urak 


ரும்‌ இன்புற இனிதமைத்தனர்‌. 


இருமணம்‌ 


அவை! amuses திருமணம்‌ நிகழ்ந்தது. வாழ்க்‌ 
கைத்துணை வியசாய்‌ வாய்த்த அம்மையார்‌ பெயர்‌ நாமாட்சியார்‌. 


மணம்‌ நிகழ்ந்த இடம்‌ Ger அவதானப்‌ பாப்பையர்‌ தெரு ' 


அண்ணாமலை முதலியார்‌ வீட்டில்‌. . இருவரும்‌ கருத்தொருமித்து 
இல்லறத்தை நல்லறமாகப்‌ பேணினர்‌. வி ருக்‌ sr wb) 
வேளாண்மை செய்தற்கு இடம்‌ வேண்டும்‌: ௮ துவே வீடாகும்‌. 
விருந்து பேணாவீடு. பொருக் sped புலம்புதரு , காடு. விருந்‌ 
தினராவார்‌ இயல்பாகவே, “திருந்திய ஈல்லோர்‌ திருத்அுறப்‌ 
போந்தார்‌ விருந்தெனக்‌ கொள்க விழைந்‌ ௮,” என்பதற்கேற்ப 
ஈரநெஞ்சுடையவர்‌ அவர்‌. விருந்தோம்புவதே இல்வாழ்க்கையின்‌ 


வாரமாகும்‌. 


மக்கட்பேறு . 

அம்மை அப்பர்‌ திருவருளால்‌ செம்மை ஈலஞ்செய்‌ மக்கள்‌ 
ஆண்பாலார்‌ நால்வர்‌ பெண்பாலார்‌ நால்வர்‌ G siren Deo i, 
இளமை இன்பம்‌, வளமுறுகல்வி, கட்டிளமைக்‌ காதல்‌, ஒட்டிய 
. வாழ்க்கை, மட்டில்‌ செல்வம்‌, .மக்கட்பேறு முதலிய எல்லா 
நலமும்பெற்று நன்குவாழ இறுதிவரைப்‌ பெருக்‌ அணை புரிக்கு 
பேணினர்‌. 


குடும்பம்‌ 


தம்முடைய இதுதிவரையும்‌ தம்‌ உடன்பிறக்‌ தாருடன்‌ a 


வேறுபாடின்றி ஒரு பெருங்‌ குடும்பமாய்‌ aT ph as வேண்வே 


எல்லாம்‌ செய்த மேலோராவர்‌. “வையத்துள்‌ வாழ்வாங்கு ” 


வாழும்‌ வாழ்க்கை இதுவேயாகும்‌. உடன்பிறந்தாருள்‌ எஞ்சி. 


யிருப்பவர்‌ இராமாச்சாரி, இலட்சுமண ஆச்சாரி, உலகநாத... 


ஆச்சாரி ஆகிய மூவராவர்‌. 


வட்தாட்டுச கூற்றுச்‌ செலவு 


கல்கத்தாவில்‌ ஊமைத்‌ இிரைக்காட்டுகள்‌ எடுக்கச்‌ சென... 


றுள்ளனர்‌. ` மதன்‌ தியேட்டர்ஸ்‌ என்னும்‌ படக்‌. ம்பில்‌ 
ஆர்ட்டைரக்ட்ராகவும்‌ படப்பிடிப்பாள ராகவும்‌ 1924, 25, 26— 

ம்‌ gov sort! a 'செம்மையறச்‌ சேவை Ceaser வட்‌ 
I இந்தியாவில்‌ சிறந்த பல்வேறு இடங்களைப்‌. பார்த்துப்‌ பயின்ற 


sae இந்தக்‌ 
ies i" 


வா. காட்சிகளைக்‌ கண்டு களித்தவர்‌. பல ஒவியங்கள்‌: வரைந்து i 


காவாரப்‌ புகழப்பெற்ற நயனுடை நல்லோர்‌. படப்பிடிப்புக்‌. 
கருவிகள்‌ தாமாகவே ஆக்கிய பண்பினர்‌.. | 


தமிழ்‌, @ தங்கு, ஆங்கிலம்‌, இந்தி: முதலிய பன்மொழி 
பேசவும்‌ எழுதவும்‌ நன்கு தெரிந்தவர்‌. இவா தம்‌ தாய்மொழி. 
தமிழே. வெளிநாட்டு ஓவியங்களை தீ தமிழ்நாட்ட ஓவியங்க 
ளுடன்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ படம்‌ வரைபவர்‌. வடநாட்டுச்‌ இ றந்த ல்‌ 
தரந்தர்‌ என்பாரின்‌ ஓவியச்சார்பாக ஓவியம்‌ வரைபவர்‌. இரவி 

வர்மாவின்‌ ஓவிய அழகும்‌ இவரை ஈர்த்துள்ளது. enn அணுக்‌ 
cel உள்ளபடி SOLD உளு Pa ஞ்‌ 


நா டக அணி 


நாடகங்கள்‌ ஈயமுறுமாறு . பல திரைப்படங்கள்‌ எழுதி: 
அளித்தவர்‌. . நாடகக்‌ கலையை ஈன்குணர்ந்‌ தவர்‌. தாமும்‌ நடித்து 
நற்புகழ்‌ பெற்றவர்‌. அல்லும்‌ பகலும்‌ ஓயா A ல வ்‌? | 
திரைச்சலைகளை இரவும்‌ எழிலுற dh ai eileen.) | i 


மன்னா வ me வளம்‌ 


ஒருகால்‌ பரோடா மன்னர்‌. முடிபுனைந்து அரசசுகட்டி 
Gwm அவ்வமயம்‌ அவர்தம்‌ திருவுருவை அவர்‌ குப்பாயத்‌ 
தமைந்த பொன்னாலியன்‌ ற நன்னயப்‌ பொ த்தான்‌ களில்‌ 
இழைத்‌. மன்னரும்‌ மருள மக்கள்‌ வியக்க நல்கினர்‌. மன்னரும்‌. 
அகமகிழ்அளும்ப அரும்பெரும்‌ பரிசும்‌ நற்சான்று. ப 


யந்த வியந்து பாராட்டினா. 


கழ்கத தொடர்பு 


நம்‌ கழகத்‌ Gar ககம SLPS SB , வேண்டும்‌ ஒவியங்கள்‌ 
முற்றும்‌ தாமே அக்கிப்‌ போந்தனர்‌. இப்‌ பெருக்‌ தகையார்‌ 
சிவனெறியினிடத்தும்‌ செந்தமிழினிடத்துக்‌ மட்டற்ற வாய்‌ 
மைப்‌ பற்றுடையவர்‌. அவவுண்மை அவா அக்கி அமை தீதுள்ள 
நால்வரொடு திருமுறை வரலா றீஅக்கண்‌ காணும்‌ பிற ஓவியங்க 
ளானும்‌, திருவிளையாடற்கண்‌ காணும்‌ ஓவியங்களா னும்‌ விளங்‌ 
கும்‌. ஏனை . உலகியற்‌. கருத்அக்களமைந்த ஒவியங்கள்‌ பாடப்‌ 
புத்தகங்களிலும்‌ பிறவற்றின கண்ணும்‌ வந்துள்ளமை உள்ளத்‌ 
I தியற்கையை. உரையினும்‌ மிக்குரைப்பதுபோல்‌ . காணப்பெறும்‌. 
இவை  உலகிய லொழுக்க அ ணுக்கங்களை எவ்வளவு ஆழ்ர்‌ 
SIETI h து வாழ்க்கையொபெடுத்து வாழ்ந்துவந்தனர்‌ என்ப 
கைப்‌ புலப்படுத்தும்‌ வலியை ee. 


Doare செந்தமிழ்ச்‌ செல்லி 


நற்பண்பு... 

| எப்பொழுதும்‌. அகம்‌ புறங்‌ தூய்மை அகலா தவர்‌. தூய 
வெள்ளாடை குப்பாயம்‌- மேலாடை புனையும்‌ கேயத்தா.. புன 
அவல்‌... பூத்த முகத்தினர்‌. பணிவும்‌ இன்சொலும்‌ ..௮ணி. 
யெனக்‌ கொண்டவர்‌, திலையி ற்றிரியா தடங்கிய தோற்றத்தால்‌ 
மல்கி னும்‌. திறந்த மாண்பினர்‌. தம்‌ மகள்‌ 'வயிற்அப்‌ பெயரன்‌ 
திருநாவுக்கரசு என்னும்‌ செம்மலைத்‌ தம்முடன்‌ வைத்துத்‌. தம்‌ 
தொழிற்கண்‌ பழக்கி நிலைகிறு த்திய -தகையினர்‌. குறிகளும்‌. 
அடையாளமும்‌ கோவிலும்‌ நெறிஎனக்‌ கொண்டொழுகும்‌ 
குன்றா ஒழுக்கத்தர்‌. அன்றவிடந்தங்கிய கொள்கைச்‌ சான 
ஜோர்‌ குழுவினையே விரும்பும்‌. மேன்மையர்‌. இன்னும்‌ பன்னரும்‌ 
ஈன்னயப்‌ பண்பு பல வாய்ந்த பாங்கினர்‌. ஆலமர்‌ செல்வனாம்‌ 
தென்முகக்‌ கடவுனிடதது மேலாம்‌ பற்றுடையவர்‌. ஊண்‌ 
உழைப்பு மு.தலியவற்றுள்‌ ஒழுங்கு தவரு தவர்‌. நெறிக்கடன்‌ 
முடித்தன்றி நீரும்‌ அருந்தா நீர்மையர்‌. உடற்பயிற்சி ஓம்பும்‌ 
கடன்மிக்குள்ளவர்‌. Camda வாழ்க்கை எய்திய அவலுந்‌ Bm 
லினர்‌.. ஊக்கமே அக்கமாகக்கொண்ட திருவினர்‌. | 


பேரா இயற்கை | 


ஊழிக்காலத்‌அம்‌ ஒற்றிசின்‌ அயர்க்த ஒற்றியூரின்‌ கண்‌ go | 
ஆண்டுகளின்‌ முன்‌ வந்த குடிபுகுந்கனர்‌, இம்மை, உம்மை, 
மறுமை, அம்மை. என்னும்‌ செல்வச்‌ கிறப்புகட்கு உறுதுணை 
யாகக்‌ கொண்ட வாழ்க்கைத்‌ அனைவியார்‌ ஆறு திங்கள்களுக்கு 
முன்னர்‌-—கர ஆடியில்‌ பொன்னுல கெய்தினா. நம்‌ ஓவியப்‌. 
புலவரும்‌ தம்‌ எழுபத்தாறாம்‌ அகவை கர. தை sF (21-1-1952) 
செவ்வாய்‌ இரவு ஒரு மணிக்கு இறைவன்‌ திருவடி எய்தினர்‌. 
இவா தம்‌ ஆவி இறைவனடியின்பெய்தி வதா அ oR 
P AE EE e. 


இவர்தம்‌ குடும்பத்‌ தீதாருள்‌ எஞ்சியி ருக்கும்‌ பெண்ட்‌ 
இருவர்‌ கட்கும்‌, உடன்பி puurt, பெயரன்‌ மு CUA OS 5 
பட ப்ட்‌! DD E E தெரிவி தீஅக்‌ கொள்கின்றாம்‌. 


TEN 


ஒவியம்‌ இற்பம்‌ முதலாம்‌ உயாகலைகள்‌ l 
தாவில்‌ முயற்சியினால்‌ தால்னென்மன்‌ மேவு தமிழ்‌ 

“.. நாடுவட நாடும்‌ ஈயந்தசேக நாதன்மன்‌ | es) 
வ்‌ ம்க்‌ கூறு. இதழாசிரியர்‌. 


௨௬௬ செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி 


T. gA Gurp கொருப்படா aT Dr DANG LD 
கூரூசி நாறு கொழு S Bujor—F oor 
மரு த ah i மாநிலத்தில்‌ மற்றும்‌ : 
ஒருத்தரிலா என்ப துணர்‌. 


8. குல்லா வ கொட்டல்‌ தலையின்மேற்‌ bD + 
செல்லா © தனவறிந்தோ செம்‌ை மய தாக்‌-—குல்லாப்போ 
வாள்‌ எனவறிந்தோ என்‌ நன்‌ தலை தன்னைப்‌ 
புண்ணாகச்‌ செய்தாய்‌ புகல்‌. 


9. ஆயுர்‌ தொறுமினிதாய்‌, அற்தண்‌ நிலவுலகில்‌. ' 
ஏயும்‌ இனிமைத்தாய்‌, இன்புடைத்தாய்க்‌-காயம்‌ 
நிலைகிறு ததும்‌ செந்‌ தமிழ்‌ த்தேன்‌ நேடிபுமே என்பால்‌ 
க்க கொட்டினா யே. 


10. நகர்‌ மண்டைக்‌ ரண்டு கொட்டிடவே 
சந்‌ தகொண்டு அவ்விடத்தைத தான்பூச---வந்த 
. நடராசன்‌ காப்பிட்ட நற்கோலம்‌ போன்மே I 


படருமா bare பத்து. 


11. Si = ழூசான்‌ சிவாக்கிர சுந்தரனயான்‌. 
பூக்தடமார்‌ பாளையம்‌ போம்பொழு து ஊர்ந்து, 
சரவானி பத்தொன்றிற்‌ கள்ளீக்கள்‌ கொட்டப்‌ 
பரிவுடனே பாடினனிப்‌ பத்து. 


ஆயாமல்‌ தேனீக்கள்‌ ௮ண்டினரைக்‌ கொட்டல்‌ 
அறிவிக்கும்‌ நெடுஞ்செழியன்‌ வண்முை றசெய்‌ யாமை 
சயாயும்‌ அளியாயும்‌ இறையனார்‌ செந்தேன்‌ . 
எழிலாகும்‌ மணிமொழியார்‌ ஈங்குரைத்தல்‌ சாலா 
ஓயாமல்‌ குட்டுமொரு ல்லா சான்‌ ஒப்பாய்‌ 
Pl புகுத்தும்‌ ஊசியுடை மருத்துவரும்‌ ஒப்பாய்‌ 
நோயாகும்‌. குல்லாவை கோன்‌ நிடநீ குட்டல்‌. . ஆ 
அண்‌ தமிழை யா னுணரா நொய்ம்மையென நொந்தேன்‌. : 


— இனியன்‌. 


-~ > 





\ 


அன்பும்‌ அருளும்‌ . 
[T. 5. நடராசக்‌ குருக்கள்‌, B: A.) L. i 
‘ A பச்சையப்பன்‌ உயர்நிலைப்பள்ளி, சிதம்பரம்‌.] 


அன்பாவஅ' தன்னாற்‌ புரக்கப்படவோர்‌ மேலுள தாதிய கா தல்‌ 
என்பார்‌ புறநா னூற்றின்‌ . உரையாசிரியராகிய பெரியார்‌. அவ்‌ 
வன்பு, அன்புடையார்‌ அன்‌ புபா ராட்டப்பவொர்‌ ஆகிய இரு 
வகையாமையும்‌ நோக்கப்‌ பலதி றப்பட்டதாகும்‌. எடுத்துக்காட்‌ 
டாக, இல்லறத்திலீபெட்ட கணவன்‌ மனைவியரிடம்‌ காணப்படும்‌ | 
அன்பு, அன்னோர்‌. தம்‌ மக்களிடத்தும்‌ அம்மக்கள்‌ தம்‌ பெற்றோ 
ரிடத்தம்‌ காட்டும்‌ அன்பு, ஒரு நாட்டையாள்வோன்‌ தன்நாட்டு 
மக்களிடதஅக்‌ கொண்டுள்ள அன்பு, அவர்கள்‌ அவ்வாள்வோ 
னிடம்‌ காட்டும்‌ அன்பு எனப்‌ பலவசைப்பட்டதாகும்‌. நாட்டுப்‌. 


பற்றும்‌ ஒரு மேம்பட்ட அன்‌ புகிலையாகும்‌. 


கனிப்பட்ட'்‌ வாழ்க்கையிலே தலைஇறந்த அன்பு என்று 
கூறதீதகுவ அ. இல்லறத்தில்‌ ஈபெட்ட கணவன்‌, மனைவி இவர்கள்‌ 
உள்ளத்தே நிரம்பியுள்ள காதலென்னும்‌ அன்பேயாகும்‌. குற்ற 
மற்ற காதல்‌, இவர்களை எல்லாவகையிலும்‌ 6 ஒன்‌ அவி தீது, இல்ல 
றத்தில்‌ ஈடுபட்டோர்‌ ஆற்‌ றவேண்டிய எல்லாக்‌ கடமைகளையும்‌ 
சிறைவேற்றிப்‌ புகழடையப்‌ oe உதவும்‌. இஅபற்றியே, 


வள்ளுவப்‌ பெருக்தகையாரும்‌ 


3 அன்பும்‌ அதனும்‌ உடைத்தாயின்‌ இல்லாதச்கை 
பண்பும்‌ பயனும்‌ அது.” 


என்று அருளினார்‌. எனவே, அன்புடைமை QARA p r 


சிறந்த uaru Aar pg. மற்றைய உயிர்களிடத்தும்‌ ஆண்பெண்‌ 


உறவும்‌ அன்பும்‌ காணப்படுகின்‌ றனவெனினும்‌, கூடிவாழும்‌ ஒரு 

இல பிராணிகளிடத்தே தவிர, மற்றவைகளிடையே... அவவன பு 

இடையே கோன்‌ றுவதாயும்‌, வேட்கை தீர்ந்ததும்‌. Sp 
மையும்‌ தேடிந்துவிவெதாயும்‌ உள்ளது... 


i இத்தகைய 6 ஒன்‌ அபட்ட காதலின்‌ விளைவாக Pea 
, உண்டாகின்றது. ஒருவன்‌ அல்லது ஒருத்தி பெறும்‌ பேறுகளில்‌ 
i தலைசிறந்தது, மக்கட்பேறு என்று கூறுகிறார்‌ திருவள்ளூவனார்‌. 
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*  படைப்புப்பல படைத்துப்‌ பலரோ டுண்ணும்‌ 
உடைப்பெருஞ்‌ செல்வ ராயினு மிடைப்படக 
குறுகுறு நடந்து சிறுகை நீட்டி 
இட்டுக்‌ தொட்டுங்‌ கவ்வியும்‌ துழந்தும்‌ . 
கெய்யுடை யடிசின்‌ மெய்பட விதிர்த்து 

I மயக்குறு மக்களை யில்லோர்க்குப்‌ . . 
 பயக்குறை யில்லைத்‌ தாம்வாழு நாளே ?? i 
என்னும்‌ பாண்டியன்‌ அறிவுடைஈம்பியின்‌ பாடலும்‌ இங்கு நோக்‌ 
கத்தக்கது. இல்லறவாழ்வில்‌ ஈடுபட்ட கணவனும்‌ மனைவியும்‌ தம்‌ 
மக்களிடத்தே ஆராத காதலுடையாராகின்‌ றனர்‌. இக்காதல்‌ 
இயற்கையன்பாகும்‌. இறைவன்‌ உயிர்களிடத்தேகொண்ட அன்பி 
னால்‌ மக்களினமும்‌ மற்றையினமும்‌ பெருகுதற்கென விதித்த 
தாகும்‌ இவ்வியற்கையன்‌ பு. குழந்தை வளரவளரப்‌ பெற்றோரின்‌ 
அன்பும்‌ வளர்கின்றது; தம்‌ ௮றிவை மயக்குகின்ற அக்குழந்தை 
யின்பத்திலே அன்னோர்‌ திளாக்கின்றனர்‌. ஐந்துவயது நிரம்பிய 
அம்‌ குழந்தையைப்‌ பள்ளிக்குவைக்அுப்‌ படிப்பிக்கும்‌ கவலை 
 யுண்டாகின்ற து. . நம்நாட்டிலே . படிப்பிக்க இயலாதார தம்‌ 
மக்களை ஏதேனும்‌ தொழிலில்‌ பயிற்றுவிக்கவாயினும்‌ முந்துகின்‌ 
றனர்‌. எனவே, பெற்றோர்‌ யாவரும்‌ தம்‌ மக்களது அறிவு வளர 
வேண்டும்‌, பிற்கால வாழ்வில்‌ அவர்‌ மேம்பாடடையவேண்டும்‌, 
தம்மைவிடச்‌ . இறந்தவாழ்வை. அன்னோர்‌ பெறவேண்டுமென்‌ 
றெல்லாம்‌ கருதி அஆவனவற்றைச்‌.. செய்கின்றனர்‌; பின்னர்‌, 
- அவர்க்குத்‌ திருமணமுடிக்கன்றனர்‌ ; பின்னர்‌ தம்‌ மக்கள்‌. பெரு 
வாழ்வு பெற்றால்‌. தாமும்‌ பெருமகழ்வுறுகன்‌ றனா.; தாழ்வு 
Gari mhu பெரிதும்‌ வருந்துகின்றனர்‌... எனவே, ஒருவற்கு 
மக்கட்பேறு உண்டானதுமுதல்‌ தாம்‌ இவ்வுலகைவிட்டு தீங்கும்‌ 
வரை அம்மக்களிடத்தே அன்பினாற்‌ கவலைகொள்ளுதல்‌ தெள்‌ 4 
ளி. ஒருவனது இறுதிமூச்சு தன்‌ மக்களை வாழ்த்துவதில்‌ ' 
செலவழிக்கப்படுதிறது எனில்‌ அஅ மிகையர்கர்‌ து. ' y 
இணி, மற்றைய உயிர்களிட த்தே காணப்படும்‌ இப்‌ பெற்றோர்‌ 
“காதலை ஒருசிறிது நோக்குவாம்‌. . விலங்குகளும்‌. தம்‌. குழந்தைக 
| ளிடத்தே மிக்க அன்பு பாராட்டமிதின்றன. sor கன்றினிடத்தே 
~ * இதன்போநள்‌ : படைக்கப்படும்‌ செல்வம்‌ பலவற்றையும்‌ படைத்‌ . 
அப்‌ பலருடனே கூடவுண்ணும்‌ உடைமைமிக்க செல்வத்தையுடையோ 
ராயினும்‌ சாலம்‌ இடையே உண்டாகச்‌ குறுகக்குறுக ஈடர்தசென்‌ ற றிய 
கையை நீட்டிக்‌ கலத்தின்௧ட்‌ இடந்ததனைத்‌ சரையிலேயிட்டும்‌ கூடப்‌ 
) பிசைந்து தோண்டியும்‌ வாயாற்‌. கவ்வியும்‌ கையால்‌ .அழாவியும்‌ செய்யை ச்‌ 
யுடைய சோற்றை உடம்பின்கட்படச்‌ தெறியும்‌ இங்கனம்‌ அறிலை 
இன்பத்தான்‌ மயக்கும புதலவரையில்லாதார்க்குப்‌ பயனாகிய வன்‌. 
பொருளில்லை, தாம்‌ உயிர்வாமுகாளின்சண்‌, ; E. 

| F 


| பதின்‌] ட 5 அன்பும்‌ அருளும்‌. . ட ண்ட 


பசு oe அன்பை நோக்குங்கள்‌ ; அதற்குப்‌ பாலூட்டி அன்‌ . 
புடனே பாதுகாத்து, மற்றைய பிராணிகளை அதனிடம்‌ நெருங்க. 
வொட்டாத தடுத்து. நிற்கின்றது. swe, பறவைகம்குப்‌. 
பெற்றோர்‌ கவலை முட்டையி டுமுன்பே . தோன்‌ றிவிடுகின்‌ றது. . 
முட்டையிடும்‌ பருவம்‌ வக்தவுடனே அவை கூடுகட்டத்‌ O தாடங்கு 
கின்றன ; பின்னர்‌ முட்டையிட்மி அவற்றை அடைகாத்துக்‌ 
குஞ்சு பொரிக்கின்றன ; குஞ்சுகட்கு இமை தடிக்‌ கொணர்ந்து. 
ஊட்டுகின்றன ; பின்பு வளர்ந்த குஞ்சுகட்குப்‌ பறக்கவும்‌ இரை - 
தேடவும்‌ கற்பிக்னெறன. குஞ்சுகள்‌ தாமே சென்று. இரை. 
தேடிப்‌ பிழைக்கும்வரை பறவைகளின்‌ கவலை நீங்குவதில்லை. 
ஆனால்‌, விலங்குகளிடத அம்‌ பறவைகளிட தீதும்‌ காணப்படும்‌ 
இவவன்்‌பு நீடி த்திருப்பதில்லை. பசு அடுத்த கன்று ஈன்முூல்‌ 
கன்‌ அன்பு முழுவதையும்‌ தன்‌ புதிய கன்றினிடத்தே திருப்பி 
MOR car ற. ஆனால்‌, முன்னர்க்‌ கூறியவாறு மனிதனிடத்தே ' 
தான்‌ இவவன பு. அவன அ ஆயுட்காலம்‌ முடியும்வரை, நீடி த்துள்‌ 
ளது. இவ்வன்பு கைம்மாறு கருதாத அன்பாகும்‌. மனிதனாவது 
தன்‌ மக்களால்‌ பிற்காலத்தில்‌ தனக்கு நன்மை கிடைக்குமென 
எூஇர்பார்க்கக்கூடும்‌. ஆனால்‌, விலங்குகளும்‌ பறவைகளும்‌ "அவ 
வாறு எதிர்பார்ப்பதற்கில்ல, இயற்கையான இவ்வன்பை இறை 
வன்‌ ' “ விதித்திராவிடின்‌ மக்களினமும்‌ மற்றைய உயிர்களும்‌ 
பெருகுதல்‌ இயலுமா? நம்‌ நாட்டின்‌ மக்கட்டொகை இண்டு 
தோறும்‌ ஒருகோடி அதிகரிக்கிறதெனக்‌ கூறப்படுகின்றது. si 
ae act இவ்வன்பு இல்லா விடில்‌ இயலுமா P 


இத்சகைய அன்‌ புடன்‌ நம்மைப்‌ பேணிவளர்த்த நம்‌ பெற்‌. 
றோகளிட த்தில்‌ நாமும்‌ அன்புபாராட்டல்‌ நமது பெருங்கடமை. 
யாதின்றது. “அன்னையும்‌ பிதாவும்‌ முன்னறி தெய்வம்‌" என்பதற்‌ 
` கேற்ப அவர்களிருவரும்‌ நாம்‌ நாடோறும்‌. கண்ணால்‌ கண்டி வழி 
படுதற்கேற்ற, தெய்வங்களாக உள்ளனர்‌; . நாம்‌ என்ன செய்யி 
f னும்‌ அவர்கள்‌ நமக்குச்‌ செய்துள்ள உதவிக்கு AD ஈடாகா அ. 
: ஆகவே; அவர்கள்‌ உள்ளளவும்‌ நாம்‌ அவர்கள்‌ மன த்தை சப்‌ புண்‌. 
படுத்தாத முறையில்‌ நடக்க முயலவேண்டும்‌, “ஆனால்‌; பல பெற்‌ 
றோர்கள்‌ நன்றியில்லாத மக்களைப்‌ பெற்‌ D -mieit eien த்க்‌ - “காண்டி 
றோம்‌. “பெற்றமனம்‌ பித்து பிள்ளமனம்‌. கல்‌” என்னும்‌ பழ 
மொழி இதனை வலியுற தஅம்‌. பெற்றோர்‌ செய்த நன்றியை 
- மறந்ததோடு அவர்களைக்‌ கைநீட்டி க்‌ வ ne 


ட்‌ மக்களை என்னென்‌ அரைப்பஅ P ste ~ 

aon அன்புடைமையையே a. றந்‌ த பண்பாகக்‌ க்‌ 
இல்லற. மாந்தர்‌ தம்‌ கடமை யென்ன ? விருந்தோம்பல்‌ அவரது. 
தேக்‌! அறமாகும்‌. ‘al eG) ததிர்கோடலும்‌. இழ தவென்னை? 


i 
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என்அ  கோவலனைப்‌ 'பிரிக்து வருந்தும்‌ கண்ணகியார்‌. கூறு: 
கின்றார்‌. இல்லறவாழ்க்கையை மேற்கொள்வது. 'விருந்தோம்பு 
வதற்கே என்று நாயனார்‌ அருளுகின்றார்‌. விருந்தினர்‌ அனிச்சப்‌ 
பூவை bars sar; (pai Ahia நோக்கினால்‌ அவரது மனம்‌ 
வருந்தும்‌. ஆகவே, விருந்தினரிடத்தில்‌ இன்முகத்துடன்‌ 
அனபுடனபேசி அவரை உபசரித்தல்‌ இல்லறத்தாரின்‌ கடமை 
யாகும்‌. - | 


: நம்‌ நாடு வறுமை. மிகுந்த நாடு, பிறநாடுகளில்‌. பிச்சைக்‌ 
காராகள ஒழிந்து, [ரச்சையெடுப்ப.து குற்றமாகக்‌ கருதப்படும்‌ 
இந்நாளில்‌, . ஈம்‌. நாட்டில்‌. கோடிக்கணக்கில்‌ பிக்சைக்காரர்கள்‌ 
உள்ளனர்‌. பிச்சையிவெது அறமென்‌ மும்‌ ௮ தனால்‌ மேலுலகில்‌ . 
இடஙகிடைக்குமென்றும்‌. நம்புவதாதிய கொள்கை. இந்நாட்டில்‌ 
பாமரமக்களிடையே கிலவியுள்ள தால்‌. நம்‌ நாட்டுப்‌ பிச்சைக்‌ 
காரர்‌ உயிரோடு வாழ்கின்றனர்‌. பிச்சைக்காரர்‌ ஒழிக்கப்பட 
வேண்டியவர்தாம்‌ ; அவர்கள்‌. இருப்பது சமூகத்திற்கே பெரிய 
இழிவுகான்‌ ; எனினும்‌, ஓரிருவர்‌ கூடி முடித்துவிடக்கூடிய 
செயலன்னறு ௮௮ ; அரசியலார்‌ மேற்கொள்ளவேண்டிய முயற்சி 
யாகும்‌. அம்முயற்சி தோன்றி நிறைவேறும்வரை, இல்லற 
வாழ்வில்‌ ஈபெட்ட.. நாம்‌. அவர்கட்கு உதவிசெய்யும்‌ கடமையி 
அள்ளோம்‌. பிச்சை யேற்பதை எவரும்‌ மேற்கொள்ளார்‌. 
இல்லாமையே . அத்தொழிலில்‌ ஈடுபடுவதற்கு ஏஅவாகும்‌.. 
ஆதலின்‌, வறியராய அவர்கட்குக்‌ கொடுத்தலே FOO SUIT LD. 
ஏற்பஅ இகழ்ச்சியாயினும்‌ ஏற்பவர்க்கு இல்லையென்னல்‌ அதனி 
னும்‌ ழ்ப்பட்டதாகும்‌: “ஈயென இரத்தல்‌ இழிந்தன்று, அத 
னெதிர்‌ ஈயேனென்‌ றல்‌ அதனினும்‌ இழிந்தன்று” என்று கூறு 
தின்றார்‌ கழைதின்‌ யானையார்‌ எனப்‌ பெயரிய ஒரு சங்கப்‌. 
பெரியார்‌. எனவே, இல்லா srera பிச்சைக்காராக்கு நம்மா i 
லான உதவியை அன்புடன்‌ செய்தல்‌ இன்றியமையா 5 
தாகின்ற அ. | 


அஷ 


பொதுவாக நம்மைப்போன்‌ ற மக்களையும்‌ ப றவுயிர்களையும்‌ 
அன்புடன்‌ நேசித்தல்‌ ஈம்‌ கடன்‌, ல்ல G Aa 
இனி, மேற்கூறிய வண்ணம்‌ .ஈம்மிட தீதே அன்புடைமை 
நிலைபெற்றிருத்தல்‌ இன்றியமையாதகாயினும்‌ இவற்றையெல்‌ 
லாம்விட மிகச்‌ சிறந்ததோர்‌ அன்பை மேற்கொள்ளுதல்‌ நம்‌ தலை 
சிறந்த கடமையாகக்‌ 2௮. அஅதா ன, நம்மையெல்லாம்‌ F 
படைத்த அருள்புரிகின்ற இறைவனிடத்தில்‌. நாம்‌ செலுத்த! 
வேண்டிய அன்பாகும்‌. தாய்‌ தந்கையரிடமே நன்றி. பாராட்டு: 
வது நம்‌ கடனாயிருக்க, உலகங்களுக்கெல்லாம்‌ தாயுர்‌ தர்‌ தயுமா 
i 


ப்ப Grek ~ band ப அருத்த பத அது | aie ats 
பில! அன்பும்‌ அருளும்‌ ௮ 


யுள்ள இறைவனிடம்‌ நாம்‌ அன்பு பூண்டிருத்தல்‌ “தலைசிறந்த 
நாட க்தி! இனி, ஈன்‌ ஜியில்லா த மகனைப்பெற்ற' தாய்‌” 
தந்தையர்‌, “அவன்‌ நம்மைப்‌ புறக்கணித்தானேனும்‌, இறைவ 
னருளால்‌ நன்கு வாழவேண்டும்‌” , என வாழ்த்துவதைப்‌ பார்க்‌. 
கின்றோம்‌. BIBT OT, விருப்பு வெறுப்பற ற இறைவனுக்கு 
நாம்‌ நன்றி uror Oo தால்‌ யாது பயன்‌ என்ற வினா. எழுகின்‌ 
றது, இலை றவன்‌ நம்‌ அன்பை எதிர்பார்க்சின்னானா? என்றால்‌, 
இறைவன்‌ or இர்பாராவிடி னும்‌ நாம்‌ நமது கடமையைச்‌ செய்த 
லில்‌ தவறுதல்‌ ஆகாது. எனவே, பள்‌ வ்‌ வ்‌ 


வேண்டும்‌. 


காம்‌ இறைவனை POE எப்படி? p சமயத்‌. 
தினரும்‌ ஒவ்வொரு வழிபாட்டுமுறையைக்‌ கைக்கொண்டுள்ள 
னர்‌. கிறித்தவர்‌, முகமதியர்‌ முதலியோர்‌ கம்‌. கோயில்களில்‌ 
கூடியிருந்து வழிபடுகின்‌ 1 றனர்‌. இர்‌ அசமயத்தினர்‌ . என்று. 
சொல்லப்படுகின்‌. ற ஈமக்குள்ளும்‌ பல்வகையான “வழிபாட்டு, 
முறைகளுண்டு, இந்து மதம்‌ சைவம்‌, வைணவம்‌, சுமார்த்தம்‌ 
முதலிய பல சமயங்களடங்கியது. இச்சமய்‌ த்தினரால்‌ வழிப்டப்‌ 
படுதின்ற தெய்வங்களும்‌ எண்ணிறந்தன. இச்‌ சமயங்களுள்‌ . 
மிகப்‌ பழமையான அ சைவமே. . சைவசமயமே இந்நாடு Per 
வதும்‌ ஒரு காலத்தில்‌ பரவியிருக்‌ தது எனலாம்‌. மனிதன்‌ 
காட்டிமிராண்டியாக வாழ்ந்த கால த்திலேயே சிவலிங்கவழிபாடு 
கோன்றியதெனலாம்‌. உருவவழிபாட்டின்‌ தொடக்கமே சிவ 
லிங்க வழிபாடாகும்‌. உருவம்‌ அமைக்குந்திறம்‌ பெற்றிராத 
அக்காலத்தில்‌ அமைக்கப்பட்ட வடிவமே. சிவலிங்கமாகும்‌, 3 
நாகரிகமும்‌ அறிவும்‌ பெருகிய பிற்காலத்தில்தான்‌ : அவவழிபாடு 
__ பற்றிய தத்துவம்‌ முதலியன எழுந்தன. ' நம்‌ முன்னோர்‌. இறை 
ட வனைச்‌ சோ திவடிவத்தில்‌' வழிபட்டன்ரென்‌ அம்‌, ' அச்சோதி' 
; வடிவமே: இவலிங்க்‌ உருவமாகுமென்றும்‌ ' ெரியரம்‌ கூறுவாரா 
சிவவழிபாடு தொன்மை வரய்ந்தது' ' என்பத ற்குச்‌ இவ்பெரு- 
மானின்‌: -திருவுருவமேசான்றாகும்‌. > சடைமுடி, புலி த்தோல்‌' 
அல்லது யானையின்தோல்‌, சூலம்‌, வில்‌ முதலியன மனிதன்‌” A 
தொடக்கத்தில்‌ வேட்டுவவாஜ்க்கை வாழ்ந்ததை ஈமக்கு. அறி 
வுறுததவனவாகும்‌. இடப்வா கன மும்‌ மனிதன்‌ மாட்டைத்தான்‌ ' 
இவர்ந்து: செல்லும்‌ ஊர்‌ தியாகப்‌ ' பயன்படுத்தியமையைக்‌ ' குறிக்‌ 
கும்‌, மனிதனுக்குக்‌ கடவுளுணர்ச்சி வந்த முதற்காலத்தில்‌ beat : 


ஸூ உருவத்தையே இறைவனுக்கும்‌ ஏற்றி வழிப்ட்டானாதல்‌' வே 


டிம்‌, இனி, நம்‌ வழிபாடும்‌ பொதுவாக இறைவனுக்குத்‌ | இரு ? 
! முழுக்காட்டிப்‌ பச்கிலையிடு கீலும்‌, ண்டி AUF ital ie ie te: > 
அதித்தலும்‌ ஆகும்‌. ' : : 


i 


உ௭௨ . செந்தமிழ்ச்‌ செல்லி [சிலம்பு-௨௬ 


யாவர்க்குமாம்‌ இறைவர்க்கொரு பச்சிலை? 
என்றார்‌ திருமூலர்‌. ப்‌ | 
ஈட சலம்‌ பூவொடு தூபம்‌ மறந்தறியேன்‌, 
தமிழோ டிசை பாடல்‌ மறந்தறியேன்‌ 
£பூக்கைக்‌ கொண்டரன்‌ பொன்னடி போற்றிலார்‌ 
நாக்கைக்‌ கொண்டான்‌ நாமம்‌ நவில்கிலார்‌. 
அக்கைக்‌ கே.பிரை தேடி யலமந்து 
காக்கைக்‌ கேயிரை யாகிக்‌ கழிவரே : 
“வாழ்த்த வாயும்‌ நினைக்க மடகெஞ்சும்‌ 
 காழத்தச சென்னியும்‌ தந்த தலைவனைச்‌ 
குழத்த மாமலர்‌ தாவித்‌ துதியாதே 
வீழ்த்த வாவினை யேன்‌ நெடுங்‌ காலமே ’ 
என்பன. திருநாவுக்கரைய தேவர்‌ திருவாக்காகும்‌. எனவே; 
பண்டைக்காலந்தொட்டு இவவழிபாட்டுமுறை வழங்கி வருகின்‌ 
றது. கோயில்கள்‌ விரிவாகக்‌ கட்டப்பட்டு, ஆகமங்கள்‌ எழுதப்‌ 
பட்டபின்‌ இவவழிபாட்டுமுறை மிக்க விரிவடைந்தது. திரு 
முழுக்கு, தூபம்‌, தீபம்‌ முதலியன விரிந்தன. 
.. இனி, தம்‌ வீடுகளிலே வழிபடுவோர்‌ படங்களையோ, இறை 


வன அ திருவுருவங்களை யோ. வைத்து மேற்கூறியபடி வழிபாடு. 


செய்கின்றனர்‌. மேலும்‌, 
காயமே கோயிலாகக்‌ கடிமனம்‌ அடிமையாக 
வாய்மையே தூய்மையாக மன மணி யிலிங்கமாக 
.. .சேயமே நெய்யும்பாலர்‌ நிறைய£ீ ரமையஆட்டிப்‌ 
பூசனை ஈசனாக்குப்‌ போற்றவிக்‌ காட்டினோமே ? 


என்று ' அப்பரடிகள்‌ கூறியாங்கு உள்ளத்தால்‌ வைய்‌ 


நினைந்து மனமுருகிப்‌ பூசனை புரிவாருமுண்டு. 


இத்தகைய வழிபாட்டு முறைகளிலே எவரெவர்‌ ந oe 


விரும்புகின்‌ றனரோ அதனைச்‌ செய்யக்‌ கடவர்‌. . எம்முறை 
யைப்‌ பின்பற றினபோ தி லும்‌ உளளன பில்லாமல்‌ செய்யப்படும்‌ 
பூசனையும்‌ வழிபாடும்‌ பயனற்றனவாகும்‌. பூசனை, வழிபாடு 
செய்பவர்களில்‌ உள்ளன்போடு. ஒன்றி. நினைந்து வழிபாடு புரி 
வோர்‌ எத்தனைபேர்‌. என்னால்‌, ௮௮ மிகக்‌ குறைவாக. இருக்‌ 

மென்பதை, .யாவருமறிவர்‌. .கோயிலுக்குச்‌ சென்று வழிபட 
பவர்களில்‌ பெரும்பான்மையோர்‌ சுற்றிலுமுள்ள . காட்கெளில்‌ 


வண்‌ தப்‌ ப றிகொடு தீது இறைவனை வழிபடுவ அபோல்‌ பாசாங்கு 


செய்பவர்‌ . ஆவர்‌.  திருவிழாக்காலங்களிலே உண்மையான 
கடவுளன்புடன்‌. .செல்பவர்களைவிட வேடி.க்கைபார்க்கச்‌.. செல்‌ 
வோரும்‌, தீய எண்ணங்கொண்டு செல்வோருமே பன்‌ மடங்கினர்‌ 


ஆவர்‌... .கோயில்களிலே பூசைசெய்பவர்க்கு ௮௮ . வயிற்றுப்‌ 
பிழைப்பா தலின்‌ செய்யவேண்டிய கட்டாயத்தின்மேற்‌.. செய்‌ . 


நட... 


uras] அன்பும்‌ அருளும்‌ sale 


- இன்றார்களேயன்றிப்‌ பெரும்பான்மையும்‌ அன்பினாலன்று. 
வீட்டில்‌ பூசை செய்வோரும்‌ அப்படியே ; பெரும்பாலோர்க்குக 
கையொன்று செய்ய, வாயொன்றுகூற, மனமொன்று நினைக்க 
என்‌ றிருக்குமே தவிர வேறன்று.. இன்னும்‌ சிலா தாம்‌ செய்த 
Sus காரியங்களுக்குக்‌ கழுவாயாக அபிடேகம்‌ பங்கின்‌ 
செய்கின்றனர்‌. E 


இத்தகைய வழிபாடுகளை இறைவன்‌ 'ஏற்றுக்கொள்ளுகன்‌ 
ரூனா? அன்றி இவற்றை அவன்‌ wi அப்படி 
கள்‌ F DI Bloor (MT Barr s 
“ நெக்கு நெக்கு நினைபவர்‌ செஞ்சளே : 
புக்கு நிற்கும்பொன்‌. னர்சடைப்‌ hai 
பொக்க மிக்கவர்‌ பூவு௩ீ ருங்கண்டு | 
நக்கு நிற்பன்‌ அவர்தம்மை நாணீயே.? 
ஆகவே, தூயமன த்தால்‌ நினைந்து நினைந்து உருகும்‌ அடி 
"யாரது உள்ளத்கமல த்தில்‌ உறையும்‌ இறைவன்‌, போலிப்‌ பூசை 
செய்து உலகை ஏய்க்கும்‌ கயவரது அழிவான்‌ நகை 
யாடுவான்‌. 
பின்னர்‌ உண்மையான வழிபாடு யாதெனின்‌ தனியிடம்‌ 
திற்சென்று, ல நினைந்து சிறி துநேரமேனும்‌ மன ததை 
ஒருவழிப்படு தீதி வழிபடவேண்டும்‌. தனியிடம்‌ ஏனெனின்‌, 
கூட்டத்தில்‌ ஈம்‌ சிந்தை சிதறுதல்‌ கண்கூடு ஆதலின்‌, எங்கும்‌ 
நிறைந்‌ து மறைந்துள்ள ம்‌ நாம்‌ மறைந்து வழிபட்டால்‌, 
அ தனை அறிவானல்லனோ :' வேண்டத்தக்க தறிவோனும்‌, 
வேண்ட முழுதும்‌ தருவோனுமாதிய இறைவனை, . E யான்செய்்‌ 
யம்‌ பிழைகளைப்‌ பொறுப்பாய்‌; பிழைசெய்யாமற்‌ றவிர்ப்பாய்‌ ? 
என்று வேண்டலாகும்‌. அன்றி, அடியார்களுடைய திருவாக்கு 
களிலே நாம்‌ பாடவே தற்கு ஏற்றவைகளைத்‌ தேர்ந்தெடுத்துப்‌ 
பாடலாம்‌. அப்படிச்‌ செய்யுங்கால்‌ அவற்றின்‌ பொருள திந்த | 
பாடவேண்டும்‌; இசையில்‌ மனகைச்செலுத்திப்‌ பாட்டையும்‌ 
இறைவனையும்‌ மறந்துபோகலாகாது. | 
இனி, நாம்‌ கடவுளிடத்து ௮ன்புபூண்டுள்ளோம்‌ என்பதை 
- வெளிக்காட்டுதல்‌ கருதி நடு த்‌ தருவில்‌ நின்று அடிப்பாடவெதும்‌, 
பல்வகையான . வேடங்களை தீ தரிப்பதும்‌ வேண்டற்பாலனவே 
MOO. மறைந்து. எங்கும்‌. நிறைந்துள்ள இறைவன்‌, நாம்‌ 
தனிமையில்‌ வழிபட்டால்‌ அறிவான்‌; அருள்புரிவான்‌. | 
ai கடவுளிடத்து ௮ன்புபூண்டவராகத்‌ தம்மைப்‌. பல்வகையா 
லம்‌ காட்டிக்கொள்ளும்‌ பலர்‌ தம்மைப்போன்ற மக்களிடத்தே 
்‌ சிறிதும்‌ அன்பில்லா தவராயுள் ளனர்‌. கண்ணால்‌. காணக்கூடிய 


_ மக்களை நேசிக்க இயலா தவர்‌, காண இயலா த இறைவனை நேசிப்‌ 
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பதாகக்‌ காட்டுகின்றனர்‌. இவர்களது கடவுட்பத்தி போலியே 
யாகும்‌. மக்கள்‌, நடமாடும்‌ கோயில்களாவார்கள்‌, அன்‌ பினால்‌ 
நினைவா £௮ உள்ளத்தே இறைவன்‌ உறைதவலின்‌. எனவே, o மக்‌ 
_ களை விரும்பாதவர்‌, வெறுப்பவர்‌ எங்கனம்‌ கடவுளை. நேசித்தல்‌ 
கூடம்‌? தன்னைப்போல்‌ மன்‌ ஓயிர்களையும்‌ நேதி ததலாகிய 
உயர்ந்த பண்புதான்‌ எல்லாச்‌ சமயத்தாராலும்‌  போற்றப்படுவ 
தாகும்‌. அத்தகைய அன்‌ புபூண்டாரையே இறைவனும்‌ விரும்பு 
வான்‌. மக்களிடத்து அன்பு பாராட்டும்‌ ஒருவன்‌, இறைவ 
'னிடத்தே உண்மையான அன்‌ புபூண்டவனாவான்‌. இதனை ஒரு 
இறு வரலாறு விளக்கும்‌. — 

. யூதமன்னன்‌ அபூ என்பான்‌ தன்‌ அறையில்‌ ஓரிரவு உறங்கி 
விழிச்தபோது தன்‌ எதிரே ஒரு தெய்வம்‌ ஒரு புத்தகத்தில்‌ 
ஏதோ எழுதிக்கொண்டிருப்பதைக்‌ கண்டான்‌; கண்டவன்‌ 

அதனை நோக்கி அது எழுதியதென்னவென்று : கேட்க, அத 
தெய்வம்‌, தான்‌ :கடவுளிடத்‌ து அன்‌ புபூண்டவஙீன்‌ பெயர்களை 
எழுஅவதாகக்‌ கூறியது, gor பெயர்‌ , அவ்வரிசையிலுள.தா 
வென வினவினான்‌ அரசன்‌. இல்லையென மறுமொழி தந்தது 
. அத்தெய்வம்‌. சிறிது மனங்கலங்கிய மன்னன்‌, பின்னர்‌, HH — 
தெய்வத்தை நோக்கித்‌ தன்னை மக்களை, ரேசிப்போர்‌ வரிசையில்‌ | 
“சேர்க்குமாறு வேண்ட, தெய்வமும்‌ அவ்வாறேசெய்‌ அ மை றந்‌ | 
அதது, மனுநாளிரவு தெய்வம்‌ மீண்டும்‌ மன்னனது. அறைக்குள்‌ 
பேரொளியுடன்‌ தோன்றி, இறைவன த அருள்பெ ற்றோர்‌ பெயர்‌ 
களைக்காட்டியது.. அப்பெயர்‌ வரிசையில்‌ தன்‌ பெயா்‌ முதலில்‌ 
த்‌ இருப்பதைக்கண்ட அப மன்னன்‌ பேருவகைபூத்தான. இக்‌ . 
2 கதையினால்‌, நாம்‌ மக்களிட SCS அன்புகாட்வென இறைவனி 
டம்‌ அன்புகொள்வதையொக்கும்‌ என்பது விளங்கும்‌. எனவே, 
| மனிதர்களிடத்திலே அனபுபாராட்டா தவன விலா அ சி 
| அன பபான கென்ட்‌ அ போலியுரையேயாகும்‌. | 
‘ அன்பும்‌ சிவமும்‌ இரண்டென்பர்‌ அறிவிலார்‌ 
அன்பே இவமாவ தாரு மறிந்திலார்‌ 
| அன்பே திவமாவ தாரு க | ig N 
வடட. அன்பே சிவமா யமாச்‌ இருந்‌ தாரே? 
சன்று திருமூலரும்‌, “ என்‌ ஏி,த்தமிசை குடிகொண்ட அறிவான 
-Q Pact: என்று தாயுமானாரும்‌ அருளியுள்ளமை நோக்கத்‌ 
தக்கது. “அன்புவடிவமாகவும்‌ அறிவுவடிவமாகவும்‌ எழுந்தருளி 
யுள்ள இறைவன து அருளைப்பெற்வேண்டுமெனின்‌ எல்லா வயிர்‌ — 
பகணிட்த்தும்‌. அன்பாயிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. . பி றவுயிர்களிடத்து ௭ 
. அன்புபூண்டிருத்தலே இறைவனுக்கு காம்‌ சிர விவரக்‌ உண்‌ 
மையான. ந கருப்‌, | | iq 
Lin 160, தொடரும்‌)... 
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வினாவினாள்‌. அதற்கு விடை கூறும்போது ஆண்மகனான காளை 
தன்னைக்‌ தொடர்ந்துவரும்‌ காதலியை நேக்கி, “நான ஆண்‌ 
இங்கம்‌ போன்ற காளையைக்‌ கண்ட அண்டு, அதனோடு வேறு 
ஒன்றையும்‌ இந்த அம்மையார்‌ கூறுஇன்ளாரே? நீ அதேசமயத்தில்‌ 
வேறு யாரையேனும்‌ கண்டதுண்டோ?” என்று வினவுவ 
லிரும்‌ அ அவ்வாண்‌ மகன்‌ ஆணையே பார்த்தனன்‌ என்பதும்‌, அவ 
னுக்கு அயலேவந்த பெண்‌ மகளை த்தான்‌ ஏறிட்டும்‌ பார்‌ த்த தில்லை. 
என்பதும்‌ விளங்குவதால்‌ அவனது கற்பொழுக்கம்‌ நமக்கு 
எத்துணைக்‌ கழிபேர்‌' இன்பம்‌ பயக்கவல்லகாக இருக்கிறது 
பாருங்கள்‌. 

££ பிறன்மனை நோக்காத பேர்‌ஆண்மை சான்றோர்க்கு 

அறன்‌ ஒன்றோ ஆன்ற ஓழுக்கு '' 
என்றும்‌ திருக்குறள்‌ செப்புவதும்‌ இதுதானே. இந்தக்கருத்‌ 
தைத்‌ திருக்கோவையார்‌ எத்தணை WLP SMS, | 
: மீண்டார்‌ என உவர்‌ தேன கண்‌ டும்மைஇம்‌ மேதகவே 

பூண்டார்‌ இருவர்முன்‌ போயின ரேபுலி யூர்‌எனைகின்‌ 

ருண்டான்‌ அருவரை ஆளியன்‌ னானைக்கண்‌ டேன்‌ அயலே 

தூண்டா விளக்கனை யாய்‌என்னை Gur -yor wr சொல்லியதே? 
என்‌ று எடுத்தூக்காட்டுகிற து. ay 

்‌ நுண்ணறிவுடைய்‌ நாலொடு பழகினும்‌ பெண்ணறிவென்‌ 

பத பெரும்‌ பேதைமைத்‌ அ? என்று கூறிப்‌ பெண்‌ ணுலகத்திற்கு. 
ஒரு பழியைப்‌ பிற்பட்டவர்‌ ஏற்படுத்தியுள்ளார்‌. அவ்வாறு நாம்‌” 
கருஅதற்லெலை. அவர்களும்‌ ஆண்களைப்போலவே பேர்‌ அறிவு 
படைத்தவர்‌. சொல்லாற்றலோடு பேசவல்லவர்‌. அவர்கள்‌ பேச்‌ 
சுகீதிறன்‌ மிகமிக வியக்கத்தச்கதாக இருக்கும்‌. இதனை அறிய . 
வேண்டின்‌ திருக்கோவையாரைப்‌ படி மின்‌. தலைமகன்‌ தலைவியைத்‌ 
தான்கூடி இன்புறுதற்கு வாய்ப்புக்‌ கிடைக்காவிடின்‌ மடல்‌ஏறித்‌ | 
தற்கொலை புரிக்துகொள்வதாகத்‌ தோழியிடம்‌ மொழிதிறான்‌. 
மடல்‌ என்பது பனையோலையாலும்‌ மட்டையாலும்‌ செய்யப்படும்‌. 
குதிரையாகும்‌. அதைச்‌ செய்யவேண்டுமானால்‌ பனைஒலையையும்‌ 
மட்டையையும்‌ மரத்திலிருந்து வெட்டி எடுத்தல்வேண்டும்‌. 
பொதுவாகப்‌ பறவைகள்‌ பனைமரத்தில்‌ கூடுகட்டி வாழும்‌ இயல்‌. 
இந்நிலையில்‌ தோழி தலைவன்‌ எண்ணியுள்ள மடல்‌ ஏறும்‌ 
எண்ணத்‌ை த நீக்கவேண்டியவளாய்‌ இருச்சிராள்‌. “மடல்‌ ஏற்‌ pe ர்‌ 
என்று மொழியின்‌, அவன்‌ தலைமகள்பால்‌ வைத்த காதல்‌ மிகுதி . 
யால்‌ அவ்வெண்ணத்தை நீக்கமாட்டான்‌. இதனை எந்‌ தமுறையில்‌ . 
எடுத்து இயம்பினால்‌ அவன்‌ மடல்‌ஏறுதலைக்‌ தடுக்க இயலும்‌ 


ப.ரல்‌-௬1] toed | | திருக்கோவையார்‌ 3 ௨௪௭௪ 


என்பதைச்‌ சிர்தித்துத்‌ தன்‌ பேச்சுத்திறனால்‌ | அதனை . விலக்க | 
முன்எழுந்த தோழியின்‌ வன்மையை என்‌ என்பது.! . ... 
தோழி தலைவனைப்பார்தது, “ஐய! நீ மடல்ஏறது துணிக்‌ 
தனை. அம்மடற்கு வேண்டிய ஓலையும்‌ மட்டையும்‌ மரத்தில்‌ 
இருந்‌ அ எடுக்கவேண்டியவை. அப்படி எடுத்தால்‌ அம்மரத்தில்‌ 
கூகெட்டி இன்புடன்‌ வாழும்‌ பறவைகட்கு. இன்னல்‌ செய்தவ 
னாய்‌ ஆவையே.  இவ்விரக்கம்‌ உனக்குத்‌: ே தான்‌ றவில்லையானால 
வேறு யாரிடத்தில்‌ கோன்றப்போகிறஅ, என்னும்‌ பொருளில்‌; . 
«6 நடனாம்‌ வணங்கும்தொல்‌ லோன்‌ எல்லை நான்முகன்‌ மால்‌ ௮ றிமா - 
கடனாம்‌ உருவத்‌ தான்‌ இல்லை மல்லல்கண்‌ ஆர்ந்தபெண்ணை 
a cb பெடையொடொண்‌ சேவலும்‌ முட்டையும்‌ கட்டழித்து 
மடனாம்‌ புனை தரின்‌ யார்கண்‌ ணதோமன்ன இன்னருளே ?? | 
என்று கூறி மடல்‌ விலக்கினாள்‌. திருக்கோவையரா திறந்த இன்ப 
நூல்‌. இச்சிற்றின்பத்தின்‌ பெற்றியைத்‌ தெள்ள த தெளியப்‌ 
பாடிய பாட்டைப்‌ படிக்குந்தோறும்‌ : கழிபேர்‌ இன்பம்‌ தோன்‌ 
றும்‌ என்பதில்‌ எள்ளளவும்‌ ஐயம்‌ இல்லை. சேரச்‌ Care செடி 
யும்‌ பகை என்னும்‌ பழமொழியும்‌ பொய்க்கும்படி தலைமகளைச்‌ 
Gary சேரப்‌ புஅப்பு௮ இன்பம்‌ தோன்றி அவவின்பம்‌ வளர்‌ 
கின்றது என்பதைத்‌ தக்க உவமைகொடுத்து உரைத்திருப்பதை 
என்னென இயம்பவல்லோம்‌. . | 
“ உணர்ந்தார்ச்‌ குணர்வரி யோன்‌ தில்லைச்‌ சிற்றம்‌ பலத்தொருத்தன்‌ : 
.. குணந்தான்‌ வெளிப்பட்ட கொவ்வைச்செவ்‌ வாய்‌இச்‌ கொடியிடை 
விஷக்‌ (கோள்‌ 
புணர்ந்தால்‌ புணரும்‌ தொறும்பெரும்‌ போகம்பின்‌ னம்புதிதாய்‌ ~ 
மணந்தாழ்‌ புரிகுழ லாள்‌ அல்குல்‌ போல வளர்கின்‌ ஐதே '? 
.இப்பாட்டைப்‌ படி ததுப்‌ படித அச்‌ சுவைக்க. 
இங்ஙனம்‌ சிற்றின்பநிலையை இத்‌ துணைச்‌ சிறப்பாக எடுத்து. 
 ஒதவல்லார்‌ ஆயினும்‌ பேர்‌இன்பச்‌ சுவைக்குரிய குறிப்பினை இச்‌ 
 கிற்றின்பத்‌ தொடர்போடு கூறாமல்‌ இருந்திலர்‌. கலைமகளின்‌ - 
கண்களைப்‌ புனைய வருகின்றார்‌ புலவர்பெருமான்‌. அவற்றின்‌ 
அதற்க, நீளம்‌, ஒளி, நிறம்‌; ஆகியவற்றை உவமை கூறி இவர்‌ 
- உரைப்பதை உன்னிஉனனிப்‌ பார்ப்போமாக, அவற்றின்‌ 25) 
சக்கு; ஈசன்‌ இடத்துவைத்த அன்‌ பின்‌ அகலம்‌ உவமையாயிற்று. 
அவற்றின்‌ கருமைக்குப்‌, பாசத்தின்‌ நிறம்‌ பொருளாயிற்று... 
“அவற்றின்‌ ஒளிக்குத்‌, தில்லைஒளி உதாரணமாயிற்று. அவற்றின்‌ | 
வெண்மைக்குத்‌, திருநீறு எடுத்துக்காட்டாயிற்று. நீட்சிக்கு, 
அன்பர்‌ இறைவன்‌ திருவடி களைப்‌ புகழும்‌ புகழ்உரைகள்‌ உவமை 


யாக நின்றன. 


ளது “செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி [சிலம்பு as 


ou e யான்வைத்த 'வன்பின சன்‌ றவன வாக்கியஎன்‌ ete, 
பாசத்திற்‌: சர்ர்என்‌ ஐவன்‌ தில்லை இன்ஒளி போன்றவன்தோள்‌. e \ 
பூசத்‌. திரும்‌ றெனவெளுத்‌ தாங்கவன்‌ பூங்கழல்யாம்‌ > 
பேசத்‌ amanina யிற்பெரு வேம்‌ பெருங்கண்களே ”' 


: என்பது அப்பாடல்‌. இ. னனணம்‌ 'இற்றின்பத்‌ துறையிலும்‌ த்‌ 
பேரின்ப நிலையினை ச்‌ அய்க்கும்‌ பெரியவர்களை கினைவினில்‌ வைத்‌ 
தன்றோ | நம்‌ இத்தா, தப்‌ பெருநாலாகிய Garey rent த Bier (a | 


66 நாடுகளில்‌ புக்குழன்‌ றும்‌ கள! வ்‌ சரித்தும்‌ 
'  நாகமுழை ப்க்இருந்தும்‌ தாகழுதல்‌ தவிர்ந்தும்‌ 
நீடுபல காலங்கள்‌ நித்தராய்‌ இரு அம்‌ 
நின்‌ மலஞா ன த்தையிலார்‌ நிகழீந்திடுவர்‌ பிறப்பில்‌ ' 
ஏடுதரு மலர்க்குழ்லார்‌ முலைத்தலைக்கே இடைக்கே 
- எறிவிதியின்‌ படுகடைக்கே கடந்தமுறை ட்டம்‌ 
.  கூடுமவர்‌ கூடறிய வீடுமதும்‌. கூடிக்‌ 
குஞ்சித்த சேலடியும்‌ கும்பிட்டே இருப்பர்‌ ? 


என்று கூறிக்‌ களிக்கின்‌ ஐ.அ. இதனை இன்னமும்‌ னன்‌ விரும்‌ 
பிய முத்றுக்துற்கத முனிவராம்‌ வன்க பாக்காத ot a 
s அஞ்சொல்‌ மடந்தையர்‌ ஆகந்‌ தோய்ந்தும்‌ ' he: 
தன்னம்‌ பரப்பிய பொன்னின்‌ கலத்தில்‌ 
அதுசுவை அடிசில்‌ வறிதிணி தருந்தா 
தாடினர்க்‌ கென்றும்‌ பாடினர்ச்‌ கென்றும்‌ 
வாடினர்க்‌ சென்றும்‌ வரையாது கொடுத்தும்‌ | | 
: ஸப சுவன பூசியும்‌ புனைவன புனைந்தும்‌ | ன்ட்‌. 
- தூசு நல்லன தொடையில்‌ சேர்த்தியும்‌ | A 
ஐந்து புலன்களும்‌ ஆர்‌ ஆர்ந தும்‌ i 
மைந்தரும்‌ ஓக்கலும்‌ மகிழ மன மகிழ்ந்‌ | 
இவ்வகை. இருந்தோம்‌ ஆயினும்‌ அவ்வகை 
மந்திர எழுத்தைர்‌ தும்‌ வாயிடை மறவாது : 
... தந்தை நின்‌ வழி செலுத்தலின்‌ அந்த A தல்‌ E 
a முக்தியும்‌ இழர்திலம்‌. முஜ்லவ ?” gb 
என்று பாடிய பாட்டையும்‌ படிப்போமானால்‌ இ தன்‌ உண்மையை. 
PiE உணரலாம்‌. 


; Rat. eee 


இட்ட இடப்‌ 

- இற்கில தங்கல்‌ சரித்திர: ஆரரய்ச்சிக்குரிய அறிப்பு 
களும்‌. திருக்கோவையாரில்‌ pales ae இத்றுண்டு. பெக்கன்‌... 
றன. அவற்றுள்‌ . ஒன்று. ' தில்லைக்கோவிர்‌ சராஜ்ப்பெருமாளைக்‌ je 
: குறி த்ததாகும்‌. கோவிந்தராஜப்பெருமாள்‌ இப்பொழுது பொற்‌. 
சபைக்கு நேரே காலைநீட்டிச்‌ சயன த்திருக்கும்‌ காட்சியை இன்‌: oe 
தழமக கானலாம்‌. இப்படி த Per படுத்திருக்க. ஈட்ராஜம்‌ 5 





Y 
= 


| பரோ? si va 0 எ பே 


பகட்டு a திருக்கோவையார்‌ ௭௯ 


பெருமான்‌ நடிப்பது! குறிக த்து. வைணவ 31 அன்பர்கள்‌". பெருமை 
யாகப்‌ பேசிக்கொண்டு எங்கள்‌: பெருமாள்‌. கால்மாட்டில்‌ கூத்தா 
ror கூத்தாடுகிறான்‌ என்று ஏளனம்‌. செய்ததா கவும்‌" நாம்‌ 


டும்‌-தி DPAP tE எட பப்‌ முறைப்‌ ஈறி cee 
“ஆட்டுக்‌. இசைர்தவர்‌ அம்பலவாணர்‌ அவர்க்செதிரே ; ; fs att, 
நீட்டிற்று மால்வட பாலினில்‌. காலை நீநினையேல்‌ . 


குட்டுற்ற ( முப்புர மும்செற்‌. ain தம்மைச்‌ ல்‌ ` ote உத்து 
மாட்டுக்கென்‌. ஜோடுடம்‌ கால்மிட்டல்‌ சொல்ல ) வழ்ச்கிலிலைய 7, 22. 


oo :இவ்வேளன: மொழிக்கு, த வான்ட்‌ பட்‌ 


a Se இருஒற்றித்‌ ஏரின்‌ geben gore: wa 
செவசிவென முழங்கு அமத்‌ தள.த்தவரூல்‌ உதையுண்டு சவன்போன ..... 
' இவமெனவீ (ps தின்‌றளவும்‌. இடக்கும்மா லைச்சிலர்தம்‌ சாமிஎன்ன i $ 
_நவழமுதுத்திப்‌ பணிவதவ னவிவதனக்‌ Gs serar, ஈவிலலாமே??. x 


aa ம்‌ 


எனவும்‌, பாடியிருப்பதை நாம்‌ படித்தும்‌. இருக்கிறோம்‌. ஆனால்‌, | 


மாணிக்கவாசகர்‌ காலத்தில்‌ திருமால்‌. பொ ற்சபைரோக்கித்‌ 


தன்‌ திருமுடிவைத்துப்‌ படுத்திருக்கவேண்டும்‌ o என்ப pt 
ன்‌ பாட்டால்‌. ல்‌-அறிதிறோம்‌. NAAT, ர க்‌ 


“Arasi e தான்‌ அடி a காண்பான்‌ 'புவிவிண்டு. றின்‌ ae 

திரஙக்டெர்‌ தாய்‌என்‌ றிரப்பத்தன்‌ ஈரடிக்‌ கென்‌ இரண்டு. | 

ட கீரங்கள் தர்‌, தான்‌ ஒன்‌. ஐ காட்ட மற்‌ மாங்கதும்‌ காட்டிடென்று. 
. வரங்இடச்‌ தான்‌ தில்லை யம்பல. முன றில்‌அம்‌ மாமவின்‌ ‘i. fae 


ன்னு? பாட்டினின்‌ று. இக்குறிப்பை Car bes. "இக்குறிப்பு: 
எதீஅணேச்‌ இறந்து குறிப்பென ஓரக. “Maurras z a ae 


அதத கோயில்‌ அமைப்புகள்‌" பல உண்டு. : 
ae, இவர்‌, 


“தமிழ்மொழியில்‌. முற்றறிவு. பெறாஅ க 


| படித்து ஆங்கிலம்‌ உணாந்து "தமிழர்‌ என்ச்சொல்லித்‌. அறுக்க 


திரியும்‌ சில்லோர்‌, தமிழில்‌. குறைகாண முற்படுவது இக்கால 
நாகரிகமாக இருக்கிறது. அவர்‌ கூறும்‌ (துறைகளில்‌ - தமிழ்‌ 
இலக்கியங்களில்‌ (humour): நகைச்சுவை இல்லை எனக்‌ கூசாமல்‌ 
கூறுவது ஒன்றாகும்‌. என்னே அவர்தம்‌ க இலக்கண 

நூற்களில்‌ வரும்‌” சூத்திரன்களுக்கே "நகைச்சுவை “ பொருள்‌ 
காட்டி. நகைக்கச்செய்யும்‌. ஆற்றல்லாய்க்கு கமிழ்ப்பெருமக்கள்‌,- 
இல்கல nee ner நில்‌ ட அல்லால்‌ இரும்‌. 


கித்‌ eaten ibe inlet விடுமே? tito ak UOR a aes, A 


௨௮௮0. செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி [சிலம்பு-௨௬ 


என்பது. தொல்கர்ப்பிய நூற்பா. Qa முன்னிலைச்‌ சொற்கள்‌ 
“சென ற,” . சென்மே! cor வருதற்கு இலக்கணம்‌ கூறும்‌ 
முறையை. அதிலிப்பதற்கு எழுர்ததாயினும்‌, இதில்‌. நகைச்‌ 


சுவைப்‌ பொருளையும்‌ கண்டு ஏன சுவைக்கக்கூடா Bl “உண்‌ 


ணும்‌ இலைக்கு எதிரே எறும்பு முதலியன ஊர்ந்‌தவருதலே 


or ஈயும்‌ மேயும்‌; அப்படி. மேய்தலோடு கில்லாமல்‌, உடலி 
லும்‌ ஊர்ந்துசெல்லத்‌ © தாடங்கும்‌, என்று வேடிக்கைப்‌ 
பொருள்கூறிச்‌ சுவைத்தால்‌ எனன தவறு ஏற்படும்‌? நகைச்‌ 
சுவை தமிம்‌ நூல்களில்‌ இல்லை எனக்கூற இய லுமா ? 
“நகையே அழுகை இளிவரல்‌ மருட்கை 
அச்சம்‌ பெருமிதம்‌ வெகுளி உவகைஎன்‌ 


றப்பால்‌ எட்டே மெய்ப்பா டென்ப?? 


என்னும்‌ தொல்காப்பியச்‌ சூத்திரத்தில்‌ நகைச்சுவையையனறோ . 


முன்னர்க்‌ கூறப்பட்ளெள அ, இவ விலக்கண த்தை அறியாமை 
யால்‌ அன்றோ குறைகூறத்‌ அணிக்கின்றனர்‌. அவர்களை, 
‘ I “எழுத்தறியார்‌ கல்விப்‌ பெருக்கம்‌ அனைத்தும்‌ 
ie எழுத்‌ தறிவார்க்‌ காணின்‌ இலையாம்‌?” 


என்னும்‌ து றமங்கலத்தார்‌ தூய்மொழிகொண்டு அடக்கி 
மேலே செல்வோமாக. இனித்‌ . திருக்கோவையாரில்‌ காணப்‌ 


படும்‌ நகைச்சுவை அறிந்து நனிவியப்‌ படைவோமாக. 


தலைவன்‌ தோழியிடம்‌ வநது தலைவியின்‌ கூட்டுறவைப்‌ Guo 


தற்கு அவளோடு :பேசத்தொடங்கினான்‌. அவன்‌ கையில்‌ பூர்‌ 


தமைகொண்டு அவளை நோக்கி “அம்மையீர்‌! இவவழியே யான்‌ 
எய்த அம்புபட்டு யானை ஒன்று போந்ததுண்டோ,” என்று 
வினவினான்‌. பிறகு தான்‌ கொணர்ந்த. பூர்தறையை ஈந்து 
இதனை நம்‌ தலைவி அணியுமாறு செய்க என்று வேண்டினான்‌. 
இப்படிக்‌ கெஞ்சிக்‌ கூத்‌ தாடிரின்ற தலைவனைக்கண்ட தோழி 
அவன்‌ செயலை எள்ளி நகையாவொள்போல, 
 மைத்தழை யாநின்ற மாமிடற்‌ றம்பல வன்கழற்கே 
- மெய்த்தழை யாநின்‌ ற அன்பினர்‌ போல விதிர்விதிர்த்துக்‌ 
... கைத்தழை ஏந்திக்‌ கடமா வினாய்க்கையில்‌ வில்‌இன்றியே 
பித்தழை யாநிற்ப ரால்‌என்ன பாவம்‌ பெரியவரே ’ 
என்‌ அு கூறிய கூற்று எ த துணை நகைச்சுவை பயக்கவல்ல தாகக்‌ 


காணப்படுகிறது: பாருங்கள்‌. “கையில்‌ வில்‌இல்லை. ஆனால்‌' தழை 


இருக்கெ gi. இப்படிப்பட்டவர்‌ யரனையை எய்ததாகக்‌ கூறு: | 
தரார்‌. இக்கூற்றுத்‌ தம்மைப்‌ பித்தர்‌ என்பதை அறிவித்து 
நிற்கிறது. பார்த்தால்‌ பெரியவராய்‌& காணப்படுகிழுர்‌, ஐயோ _ 


அ 


“ப.ரல்‌-௬ு] | தி ரு க்தி oiya 


பாவம்‌” என்னும்‌ சொற்கள்‌” அன்றோ நம்மை விடாககைப்பு 

நகைக்கச்‌ செய்கின்றன. - A தட்டு சே லட்டு a 
... இன்னோரன்ன சீரிய பொருள்களைப்‌ பயந்து திருக்கோவை 
இருத்தலின்‌ இதனை, | ப உட்‌ லேன்‌ கே 

a © gy ரணய்‌ காண்‌ என்பர்‌ அந்தணர்‌ யோகியார்‌ அகமத்தின்‌ eee 

O தாரணங்‌ காண்‌என்பர்‌ காமுகர்‌ காமநல்‌ நூலசென்பா moos 

ஏரணங்‌ காண்‌என்பர்‌ எண்ணர்‌ எழுத்தென்பர்‌ இன்புலலவார்‌ . 

Gramm காயரிற்‌ றம்பலக்‌ கோவையைச்‌ செப்பிடினே? : ip 
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சான்று கூறிய SpA றப்புப்பாயிரப்‌ பாடலை மீண்டும்‌ பாடி 
மகிழ்வதில்‌ இழுக்கொன்றும்‌ இராதென்னும்‌ துணிபுடையேன்‌ . 
... இதுகாறும்‌ நூலின்‌ சிறப்பை உணர்ந்தோம்‌; இனி நூலின்‌ 
உரைச்சிறப்பையும்‌ சிறிது உற்றுகோக்குவோமாக. .. 
 நூலாசிரியரைப்பற்றிய  கருத்துவேற்றுமை எத்தனை 
உண்டோ ௮ த்‌ துணை வேற்றுமை இந்‌ நூலிற்கு  உரைவகாத்த 
ஆ௫ூரியரைப்பற்றியும்‌ உண்டு. .. பலருடைய . எண்ணம்‌. (இந்‌: 
ற்கு. உரை. எழுதியவர்‌. பேராசிரியர்‌ என்பது. - தஞ்சை. 
வாணன்‌ கோவை உரைகாரர்‌, சேனாவரையர்‌ உரை என்று... 
செப்புனெ றனர்‌... திருவாவடெதுறை ஆ இனத்து. வித்துவானாய்‌ : 
விளங்கிய இரு. தாண்டவராய சுவாமிகளும்‌, தரு, மகர்வித து 
வான்‌ மீனாட்சிசுந்தரம்‌ பிள்ளையவர்களும்‌, திரு. : தியாகராசச்‌. 
செட்டியார்‌ அவர்களும்‌, திரு. சுப்பராயச்‌ செட்டியரா அவர்களும்‌, 
திரு... முருகையப்‌ Gor cor wait களும்‌ நச்சினா்க்கினியர்‌ — இற்‌: 
நூலுக்கு உரை வகுத்தனர்‌ என்று ஒருசேரக்‌ கரு தி-இருந்தனர்‌.. 
இக்‌ கருத்‌ அவேறுடாட்டில்‌ நம்‌ கருத்தைச்‌ செலுத்தாது. | 
உரையில்‌ காணும்‌  ஈயங்களில்‌ Aoapeopuo On ஈண்டு. 
. உணர்த்துவோமாக, டவல அ இடவ வல்‌ த 
திருவளர்‌ , தாமரை ?'. என்னும்‌. முதற்பாடற்கு உரை. 
கூறுகையில்‌... தம்‌. இறன்‌ எத்தகைய அ! . என்பதை நன்கு தரி... 
வித்துள்ளார்‌.. அப்‌ பாட்டில்‌. தாமரைக்கு. திருவளர்‌ எனும்‌, 
காவிகட்குச்‌ சர்வளர்‌ என்றும்‌, குமிழுக்குக்‌ குருவளர்‌ என்னும்‌, . 
கரந்தட்குப்‌ பை என்றும்‌ அடைகொடுத்தாற்போல கோங்கு. 
என்னும்‌ மலர்க்கு .அடைகொடாமல்‌ கொடுத்தற்கு. உரை. கூறு... 
கையில்‌, £மகளிர்க்‌. குறுப்பில்‌ சிறந்த. உறுப்பாகிய, முலைக்கு, . 
. உவமையாகப்‌ புணாக்கப்பட்ட கோங்கிற்கு அடைகொடுக்கக்‌. 
கடவதன்றோே எனின்‌, அடை கொடுப்பின்‌ பிற உறுப்புக்க 
Ghia இதனையும்‌ ஒப்பித்ததரம்‌ ஆதலின்‌ இதற்கடை கொடா... 
மையே முலைக்கு ஏற்றத்தை விளக்கி நின்றது, என்று உரை 















































கற்பின்‌ Os wi ob 
| வித்துவான்‌, கா, பொ. இரத்தினம்‌ அவர்கள்‌ B.A, (Hons), B.0.L. | 


ல்கஷ்த்திலுள்ள்‌ மக்கள்‌ 'யாவரும்‌ இல்லற நெறியில்‌ அல்லது 
துறவறகெறியில்‌ வாழ்ந்து வருகிறார்‌ கள்‌. இந த இரு நெறிக 
ளுள்ளும்‌ சிறந்தது. இல்லறநெறியே என்பதனை நம்‌. முன்னோர்‌ 
நன்கு அறிந்திருந்தனர்‌. மிகப்‌ ப்ழங்காலந்தொடக்கம்‌ அவர்கள்‌ 
இல்லறநெறியினைப்‌' போற்றிவந்திருக்கிறார்கள்‌. தொடக்கத்‌ 
திலே தமிழ்மக்களிடையே இருந்த துறவறநெறி, இல்லறத்தின்‌ 
பின்‌ மேற்கொள்ளப்பட்ட நெறியாகவே இருந்ததென்பதைப்‌ 
பழந்தமிழ்‌ Qassam mordu தொல்காப்பியம்‌ தெளிவாக 
உரைக்கின்ற அ. - இப்பொழுது இருப்பதுபோல்‌, இல்லறமும்‌ துறவற 
மும்‌ ஒன்றுக்கு ஒன்று மாறாகத்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ இருக்கவில்லை. இரண்டும்‌ 
சீரிய வாழ்வின்‌ இருபகுதிகளாகவே இருந்தன. பெண்ணைப்‌ பேயெ 
னக்‌ கருதி ஓதுக்கும்‌ அறியாமை, இடைக்காலத்திலே ஏற்பட்‌ 
ட. ' இரியர்களுடைய தொடர்பு. ஏற்பட்‌. ட்பின்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ 
தறவறநெறி தனிநெறியா ௧ இல்லறத்துக்கு மாருன நெறியாக 
விளங்கிற்று; எனினும்‌, இத்‌ துறவற நெறியி லும்‌ இல்லறநெறியே 
சிறந்‌ ததென்பதைக்‌ தமிழ்மக்கள்‌ பல . வழிகளிலே புலப்படுத்தி 
யுளர்‌. இல்லறநெறியே இயற்கையோடியைர்‌ (0) என்பதையும்‌, 
மக்கள்‌ வாழுதற்குரிய சிறந்த நெறி என்பை கயம்‌, தி கள்ளன்‌ 
தமது தமிழ்மறையிலே சிறப்பாகக்‌ குறிப்பிட்டு 
“ இயல்பினான்‌ இல்வாழ்க்கை வாழ்பவன்‌ என்பான்‌ 
முயல்வாருள்‌ எல்லாந்‌ தலை ”’ ப 
என்பது வள்ளுவர்‌ வாக்கு. . இத்தகைய சிறந்த இல்வாழ்க்கைக்‌ 
குத்‌ துணையாக இருப்பவள்‌ மனைவியாவாள்‌. . இல்வாழ்க்கையின்‌ 
திறப்பு, மனைவியின்‌ மாண்பினையே. பொறுத்தது. - பெண்களின்‌ 
பெருங்குணங்களுக்கு அடிப்படையாக விளங்கி அவற்றைப்‌ பொலியச்‌ 
செய்து பெண்களைத்‌ தெய்வப்பிறவிகளாக ஆக்குவது கற்பெனும்‌ பெரு 
நல்மே. “பெண்ணிர ற்‌ பெருக்‌ தக்க யாவுள-க ற்பெனுக்‌, திண்மை 
- உண்டாகப்‌ பெறின்‌ ?? என்று, கற்புடைப்‌ பெண்ணின்‌ தனிச்சிறப்‌ 
பைத்‌ . கமிழ்மறை முழக்குகிறது. கற்பினைப்பற்றிய வரவிலக்‌ 
கணங்கள்‌ பலவுள. எனினும்‌, அவற்றுள்‌. ஒன்றேனும்‌ கற்பின்‌ 
திறனை, நன்கு புலப்படுத்‌ துவ தில்லை. பெண்களுடைய குணம்‌, 
செயல்‌, சொல்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ கலந்து நின்றொளிரும்‌ க ற்பின்‌ 
மாண்பை, எவ்வாறு... . வரையறு தீஅக்கூறல்‌ முடியும்‌: நம்‌ 
தமிழ்நாட்டுப்‌ பெண்மணிகள்‌ யாவரும்‌ இக்கற்பினியல்பை, கன்‌ 
கறிந்து ஓஒழுகினர்‌ .' கற்புநெறி அவர்களுடைய உயிருடன்‌ கலந்து 
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விளங்கியது. கற்பினை விடவரும்பொழுஅ உயிரினைக்கூட மதி 
யாத பெருமை அவர்களுடைய பரம்பரைச்‌ சொத்தாகும்‌. தமிழ்‌ 
நாட்டிற்‌ கற்புடைமையிலே சிறந்தோங்கி மிளிர்ந்த மகளிர்‌ பலா 
உளர்‌. அவர்களுடைய வரலாறுகள்‌ தமிழ்நாட்டிலே வழங்கி 
வந்திருக்கின்றன. இந்தக்‌ கற்புடை மகளிர்களுளெல்லாம்‌ மிகச்‌ 
இறந்தவர்‌ கண்ணகுதேவி ஆவார்‌. இவருடைய கற்பின்‌ பெரு 
மையைச்‌ இலப்பதிகாரம்‌ சிறப்பாகக்‌ கூறுகிறது. கற்பின்‌ தெய்‌ 
வம்‌. என மக்கள்‌ யாவரும்‌ தேவியாரைப்‌ போற்றுகின்றாகள்‌. 
கற்புக்‌ கடம்பூண்ட இத்தெய்வ மல்லது, பொற்புடைத்‌ தெய்வம்‌ 
யாங்கண்டிலம்‌,” என்று கண்ணகியைக்‌ கவுந்தி அடிகள்‌ புகழ்‌ 
. கிறார்‌; உயர்ந்தோர்‌ யாவரும்‌ போற்றும்‌ உத்தம பத்தினித்தெய்‌ 
வம்‌ கண்ணகி. என்பதைப்‌ புலப்படுத்துவதற்கே இளங்கோ 
வடிகள்‌ லெப்பதிகாரத்தை இயற்றினார்‌; காட்டின்‌ பல பகுதி 
களி லமுள்ள. கண்ணகிகோவில்கள்‌ தேவியார்தம்‌ கற்பின்‌ தெய்‌ 
வத்தன்மையை நன்கு காட்டுகின்றன. கற்பரசியைத்‌ தெய்வமாகப்‌ 
போற்றும்‌ தனிப்பெருமை இந்த . உலகத்தில்‌ நமது தமிழினத்துக்கே 
உரியது.  இப்பெருமைக்குக்‌ காரணமாயிருக்கும்‌ . வீரபத்தினி 
யாகிய . கண்ண்கயொரின்‌ கற்பின்‌ பொற்பினைச்‌ இலப்பதிகா.ர 
அசிரியர்‌ எவ்வா அ ar Oami என்று பார்ப்போம்‌... 

கண்ணூ கதை யாவர்க்கும்‌ தெரிந்ததொன்று. ஆதலின்‌, 
அதனை இப்பொழுது விரித்‌ அக்‌ கூறவேண்டியதில்லை. கண்ணகி 
யின்‌ வாழ்விலே நிகழ்ந்த சில நிகழ்ச்சிகளையும்‌, அவற்றிலிருந்து. 
எவ்வாறு கண்ணகியின்‌ தெய்வக்கற்பின பொலிவு புலனாகிற 
. தென்பதையும்‌ மாத்திரமே ஆராய்வோம்‌. 


... கண்ண கோவலனை மணந்து, இல்லறம்‌ நடத்திவந்தாள்‌. 
வரும்நாளில்‌ ஒருநாள்‌ . கோவலன்‌  மர்தவிஎனும்‌ நாடகக்‌ 
கணிகையின்‌ ஆடல்‌ பாடல்‌ என்பனவற்றில்‌ ஈபெட்டுக்‌ கண்ணகி 
யைப்‌ பிரிர்துசென்னு அவளுடன்‌ வாழ்ந்தான்‌. தன்‌ தந்‌ைத : 
காயர்‌: கொடுத்த செல்வத்தை மாத்திரமன்றிக்‌ கண்ணகியின்‌ 
அபரணங்களையும்‌ அவளுக்குக்‌ - கொடுத்துத்‌ தொலைத்துவிட்‌ 
டான்‌. கண்ணகி தனியே இருக்து வருந்தினாள்‌. இல்லற. . 
தாருக்குரிய சிறந்த கடமையாகிய விருந்தோம்பலைக்கூட அவள்‌ 
செய்யா அ வாடிவ தங்கினாள்‌. அனாலும்‌ தன்‌ தூன்பம்‌ யாவற் 
றையும்‌ பிறர்‌ அறியாமல்‌ மறைத்துவைத்தாள்‌. அவன்‌: விரும்‌ 
பியப்டி மறுக்காமல்‌ தன்‌ அணிகளையும்‌ கொடுத்தாள்‌. இவளு 
டைய இச்செயலுடன்‌ சாதாரணப்‌ பெண்களின்‌ செயல்களை ஒப்‌ 
பிட்டுப்பாருங்கள்‌. இதுமட்டுமா! மாதவியைவிட்டுப்‌' பிரிந்து . 
கான்‌ செய்த பிழையினை உணர்ந்து. கோவலன்‌ கண்ணடியை 
அடைந்தபொழுது, அவன்‌ வாட்டகை தக்கண்டு அவன்‌ மா த 


| பல்‌] “கற்பின்‌ தெய்வம்‌ கர்‌ உழல 


MERE Gh hese) பொருளின்‌ றி ரோகன்‌ குர்‌ எனக்‌ 
கருதி, புன்சிரிப்புடன்‌ கூடிய முகத்தோடு, “சிலம்புள' கொண்டு: 
செல்லுங்கள்‌ ்‌” என்றுங்‌ கூறினாள்‌... கற்பின்‌ தயவு அன்றி fe 
Wnt இவ்வாறு கூறத்தக்கவர்‌ ? . கல்‌ ; ToS 
கற்புடைய மகளிர்‌ தம்‌. கல்‌ வெண்ண Os தீய்வமாகக்‌ 
கரு இ வாழ்பவர்களாதலின்‌, அவர்கள்‌ தெய்வங்களை வணங்குவ 
தில்லை. இந்த மரபு தமிழ்நாட்டிலே பல்லாயிரவருடமாக நிலை த்து 
வந்துள அ. இத்தகைய பெண்களின்‌ ஆற்றலை வள்ளுவர்‌, ' 
££ தெய்வம்‌ தொழாஅள்‌ கொழுஈத்‌ ற்‌ ட aa 
பெய்யெனப்‌ பெய்யும்‌ மழை”? . 
என்றுகூறிப்‌ பாராட்டினார்‌. இந்தக்‌ கூற்றுக்கு இலக்கியமாகக்‌ 
கண்ணகி விளங்குகிறாள்‌. கோவலனைப்‌ Gills gio றயும்‌ காலத்‌ 
.. தில்‌ அவள்‌ திக்கனா ஒன்றைக்கண்டாள்‌. அதனைத்‌ தன்‌ தோழி 
யாகிய தேவர்திக்குக்‌ கூறினாள்‌. அப்பொழுது ம தீவந்தி சூரிய 
சோமகுண்டங்களில்‌ நீராடிக்‌ காமவேளின்‌ கோயிலைத்‌ தொழு 
வோம்‌ என்று: வேண்டினாள்‌. கண்ணகியோ கற்புடைய மகளி 
ருக்கு Boos இயல்பன்று என்றுகூறி மறுத்துவிட்டாள்‌... 
| கோவலன்‌ தான்‌ இழந்தபொருலை ஈட்டுதற்கு மதுரைக்குச்‌. 
செல்ல E hil கண்ணகியையும்‌ உடன்கொண்டுிசெல்ல 
விரும்பி “வா?” என்று அழைத்தான்‌. எதிர்வார்‌ ததையின்‌ தித்‌ 
சன்கணவனுடன்‌ சென்றாள்‌. அவள்‌. செல்‌ ௮ம்பொழுது அவர்கள்‌ 
கவுந்தியடிகள்‌ எனும்‌ தவ தாட்டியாரையும்‌ வழித்துணையாக 
அமைத்அச்சென்றார்கள்‌. காட்‌ டுவழியில்‌ மூவரும்‌ களைப்பாறி 
இருக்கும்பொழுது ஒரு தூர்த்தனும்‌ பரத்தையும்‌ கோவலனையுங்‌ 
கண்ணகியையுங்‌ கண்டு அவர்களை யாரென விவைக்‌, கவுந்தியடி 
கள்‌ தம்‌ மக்கள்‌ என்றார்‌. அவ்விரு தியோரும்‌ ஒரு வயிற்றிற்‌ 
பிறந்தோர்‌ குடும்பமாகக்‌ கூடிவாழ்தல்‌ முறையோ எனத தம்‌ 
அறியாமையாற்‌ கூறினர்‌. இதைக்கேட்ட கவுந்தியடிகள்‌ அவர்‌ 
தல்‌ நரிகளாகச்‌ சபி த்தார்‌. உடனே கண்ணகியும்‌ கோவலனும்‌ . 
அம்மூடர்களுக்காகப்‌ பரிர்‌ துபேடிச்‌ சாபநீக்கம்பெற அருள்‌ புரி 
வி த்தனர்‌. இச்செயல்‌ - கண்ணகியின்‌ இரக்கத்தையும்‌, ௮ றியா 
மையாற் பிறழைசெயகோருக்கு நன்மைசெய்யும்‌ பண்பையும்‌ 
காட்டுதி றது. கண்ணகி பிறர்‌ நெஞ்சுபுகாத பெருங்கற்புடைய 
. வள என்பதையும்‌ தூர்‌ தீதனுடைய செயல்‌ காட்டுகிறது. எப்படி. 
யெனில்‌, அழகு ஒழுகும்‌ கண்ணகியினைக்‌ கண்ட அந்தத்‌ STs 
தன்‌ அவள்‌ அழகில்‌ ஈடுபட்டு அவளை த்‌ தன்‌ நெஞ்சிலே பதிக்க 
வில்லை என்பதை அவன்‌ வார்த்தைகள்‌ காட்டுகின்றன. தூரத்‌ 
தளுயிருந்தும்‌ கண்ணகியின்‌ கற்பின்‌ பெருமையினாலேயே' அவண்‌. 
கெட்ட எண்ணம்‌ கொள்ளாதவனானான்‌. பிறர்‌ தஞ்‌ புகாத. 


௨௮௬ .... செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி [சிலம்பு-௨௯: , 


பெருங்கற்புத்‌ தமிழ்நாட்டிலேயுள்ள காவியங்களின்‌. தலைவிகளூள்‌ கண்‌ 
ணகியிடத்தேதான்‌ காணப்படுகிறது. | 


மதுரைக்குச்‌ செல்லும்பொழுது கண்ணகியும்‌ ஏனையோ ரும்‌... 
ஐயைகோயில்‌ ஒன்றிலே தங்கியிருந்தனர்‌. அப்பொழுது தெய்வ — 
முற்றசாலினி எனும்‌ தேவராட்டியானவள்‌ கண்ணகியின்‌ பெரு 
மாண்புகளையும்‌ அவள்‌ செய்யப்போகும்‌ அருஞ்செயல்களையும்‌ 
மிகச்சிறப்பாக எடுத்துரைத்தாள்‌. அவளுடைய உரை, சொல்‌ 
நயமும்‌.பொருள்‌ ஆழமும்‌ நிறைந்தது. | 
Ee ee செல்வி T were | 
தென்‌ றமிழப்‌ பாவை செய்தவச்‌ கொழுந்து 
த rie விக்கு ஓங்கிய A ee 
திருமா மணி.?? | I 
என்பது, சாலினி கூறிய பொருளுரை, அவளுடைய கூற்றுகள்‌ 
யாவும்‌ அப்படியே பலித்தன. உலகத்துக்கு ஒளி கொடுக்கும்‌ 
ஒரு. திருமாமணி, தமிழ்‌ மகளிர்க்கு எல்லாம்‌ பெருமையளிக்கும்‌ தனித்‌ 
தமிழ்ப்‌ பாவை, நமிழினத்தின்‌ . நவக்கொழுந்நு- என்றெல்லாம்‌ 
போற்றப்படும்‌ பெருமைக்குக்‌ கண்ணகி உரியவளாகி விட்டா 
ar cor ap | I 
... மதுரையை யடைந்த. கண்ணகியும்‌ கோவலனும்‌ மாதரி 
என்‌ னும்‌ இடைச்சி வீட்டிலே தங்கினார்கள்‌. கண்ணடி இளமை 
தொடக்கம்‌ செல்வவாழ்வு வாழ்ந்தவள்‌. வீட்டை விட்டு 
வெளியே நடந்து சென்று அறியா தவள்‌. . அவளுடைய: 
வண்ணச்‌ றடியை மண்மகள்‌ அறியாள்‌. . இதனாற்‌ காவிரிப்பூம்‌ 
பட்டின்‌ த்தைவிட்டு மதுரைக்குப்‌ புறப்பட்டுக்‌ கொஞ்சத்‌ sire, 
சென்றவுடன்‌. “மதுரை Gio aes sr” என்று கண்ணகி 
கேட்டாள்‌. கோவலன்‌ ' உண்மையைக்‌ கூறி "அவளை அஞ்சச்‌ 
செய்யாது “அறைங்காதம்‌” என இரு பொருள்படக்‌ கூறினான்‌. 
இத்தகைய மெல்லியலாள்‌.. கல்லும்‌ முள்ளும்‌ .கிறைக்த. காட்டு 
வழியில்‌ ser கணவனுடன்‌ செல்லும்பொழுது எவ்வளவு 
அன்பமடைர்திறாப்பாள்‌. அனால்‌ தான்‌. அடைந்த. அன்பத்‌ 
தைப்பற்றி: அவள்‌ சிறிதும்‌ கருதவில்லை. தன்‌ கணவனுடைய. 
உடம்பு வெய்யிலில்‌ , மிகவாடி ற்று என நடுங்‌இத்‌ துயரமுற்றாள்‌ i 
BTUYOT வாடினாள.;. தன்‌. அயர்காணாத,. அவன்‌ துயரையே. 
கண்ட பேரன்புடையவளாக அவள்‌. விளங்கினாள்‌... கண்ணடி. 
யின்‌ இப்பெருர்‌ தன்மையினை அவளுடன்‌ சென்‌ ற கவுர்தியடிகள்‌. 
மா SHEDS கூறிக்‌. கண்ணகியின்‌. நனக்கென வாழாது தலைவனுக்‌. 
கென . வாழும்‌. தகைமையை நாமும்‌ காணச்செய்தார்‌. மேலும்‌. — 
அவர்‌ கண்ணகியின்‌ பெருமையையும்‌ கற்புடைப்‌ பெண்டிரின்‌. — 


ge oa 


பரல்‌-௬] கற்பின்‌ தெய்வம்‌ உள்‌ 


(6 இன்‌ அணை மகளிர்க்கு இன்றி யமையாக்‌ 
கற்புக்‌ கடம்பூண்ட இத்தெய்வ மல்லது: 
பொற்புடைத்‌ தெய்வம்‌ யாங்கண்‌ டிலமால்‌ 
வானம்‌ பொய்யாது வளம்பிழைப்‌ பறியாது 
நீணில வேந்தர்‌ கொற்ற்கு இதையா ' 
பத்தினிப்‌ பெண்டிர்‌ இருந்த நாடு,?? 


என அழகாக மா தரிக்குச்‌ சொன்னார்‌. இந்த அடிகளில்‌ வாழ்க்‌ 
கைத்‌ துணைவிகள்‌ யாவருக்கும்‌ கற்பு இன்‌ தியமையா தது என்‌ 
பதையும்‌ கற்பரசியாயெ கண்ணகியைவிடச்‌ திறந்த தெய்வம்‌ 
இல்லை.என்‌ பை தயும்‌ BQ) தியடிகள்‌ சிறப்பாக எடு த்துசை SBM. 

. கோவலன்‌ கிலம்புவிற்கச்‌ செல்லும்பொழுது தன பிழை 
யையும்‌ கண்ணகிக்கு ஏற்பட்ட துன்பங்களையும்‌ நினைந்து 
நினைந்‌ து: . வருந்தினான்‌. காதலர்‌ இருவரும்‌ தம்‌ உள்ளங்களி 
லிருந்த கருத்துக்களை வெளியிட்டார்கள்‌. . இதுதான்‌ அவர்‌ 
களின்‌ கடைசிச்‌ சந்திப்பு. ஆதலின்‌ த்‌ அவர்‌ 
களை விரிவாகப்‌ Gites செய்கிறார்‌, 


X Ho ம்‌ மடனும்‌ நல்லா ரேத்தும்‌ 
ய கற்பும்‌ பெருந்துணை யாக 
ல்‌ போந்தீங்கு என்‌ அயர்‌ களை ந்த 
பொன்னே கொடியே புனைபூங்‌ கோதாய்‌ 
நாணின்‌ பாவாய்‌ நீணில விளக்கே 
கற்பின்‌ கொழுந்தே பொற்பின்‌ செல்வி.” 


என்று கண்ணகியைப்‌ பாராட்டினான்‌ கோவலன்‌. தன்தூயரை 
நீக்யெ நல்லாள்‌ எனக்‌ கண்ணகியை அவன்‌ போற்றினமை 
கருதத்‌ தக்கது. தான்‌ தன்‌ மனைவியுடன்‌ ஊர்விட்டு ' வர்தது 
பிழை என்று கவல்கின்றான்‌. : நான்‌ வாஎன நீயும்‌ வந்தாயே” 
என்று கண்ணகியைக்‌ கேட்கிறான்‌. இதற்குக்‌ கண்ணகி கூறிய 
மாற்றம்‌ கற்பின்‌ அன்த வ்‌ ஈன்கு sri OGer ps. * கற்பெனப்‌ 
படுவது. சொற்றிறம்பாமை” எனவும்‌ ** பெண்டிர்க்கு அழகு எதிர்‌ 
ூபசரதிருத்தல்‌ :* எனவும்‌ ஈம்‌ முன்னோர்‌ கூறியுள்‌: Ven PIS 
களை சினைவுபடுத்துகிறது கோவலன்‌ '“ ஏழு”? எனக்‌ கண்ணகி 
எழுந்து அவனுடன்‌ ' மதுரைக்குச்‌ சென்ற பெருஞ்‌ செயல்‌: 
இம்மட்டுமா.? கோவலன்‌ தீய ஒழுக்கமுடையவனாய்‌' இருந்த 
பொழுதிலும்‌ அவனிடத்அத்‌ தான்கொண்ட அன்பை ஒரு: 
சிறிதும்‌ மாற்றாதவளாய்க்‌ கண்ணகி. இருந்தாள்‌ என்பதை; 
அவள்‌. கூறிய “போற்றா ஒழுக்கம்‌ yh SE யாவதும்‌ மாற்றா 
உளள. வாழ்க்கையேன்‌ ஆதலின்‌ ஏற்றெழுக்தனன்‌ '” என்பது 
காட்கென்றஅு. இந்த மாருந அன்புதான்‌ - கண்டார்‌. இகழ்ளன”' 
வற்றைத்‌ நன்‌ கரைவன்‌ செய்திடினும்‌ அவனை இகழாத பேரன்புதான்‌ - 
கற்புடைப்‌ பெண்டிரின்‌ விசேட, இயல்பு. இன்னும்‌ தம்‌ கணவர்கள்‌ 


உன௮௮ செர்‌ தமிழ்ச்‌ செல்வி 


செய்யும்‌ பிழைகளைப்‌ பொறு த்தலே சிறந்த ஈங்கையா கடன 
என்பதைக்‌ கணவனையி மந்து வருந்தியபொழு அ கண்ணகி கூறிய, 
்‌ பெண்டிரு முண்டுகொல்‌ பெண்டிரு மூண்டு கொல்‌ 
கொண்ட கோழநர்‌ உறுதறை தாங்தறூஉம்‌ 
பெண்டிரு முண்டுகொல்‌ பெண்டிரு முண்டுகொல்‌ ” 

என்னும்‌ கூற்று காட்டுகிறது. கற்பின்‌ தெய்வமாகிய கண்ணகி 
யின்‌ வாயிலிருக்‌அ. பிறந்த இக்கூற்று, கற்புடைமகளிரின்‌ 
இயல்பை நன்கு விளக்குகிறது என்று கூறவும்‌ வேண்டுமா! நிற்க, — 

கோவலனைச்‌ சிலம்பு களவாடிய கள்வன்‌ என்று அரசன்‌ 
கொல்வித்தான்‌. கண்ணகியின்‌ கணவன்‌ ஒரு கள்வன்‌ என்ற 
பழிச்சொல்‌ ஈகரெங்கும்‌ பரந்தது. தன்‌ கணவனைக்‌ கள்வன்‌ 
என்று. சொன்ன வசைச்சொல்‌ அவளுடைய உடல்‌, உளம்‌, 
உயிர்‌ யாவற்றையும்‌ சுட்டது. கோவலனுடைய புகழுக்கும்‌ 
பெருமைக்கும்‌ கேடு விளைத்தது. “ தற்காத்துத்‌. தற்கொண் 
டாற்பேணித்‌ தகைசான்‌ ற, சொற்காத்துச்‌ சோர்விலாள்‌ பெண்‌” 
என்ற குறளிலே வள்ளுவர்‌ காயகனுடைய புகழைக்கா SSO 
மனைவியின்‌ கடன்‌ என்று கட்டளை இட்டார்‌. இக்‌ கட்டளையை 
. நிறைவேற்றினாள்‌. கண்ணகி. . ஆயமகளிர்கள்‌ யாவருக்கும்‌ 
முன்னே நின்று “சூரியனே என்‌ கணவன்‌ கள்வனோ” என்று 
கேட்டாள்‌ “இல்லை?” என்று மறுமொழி வந்தது. அத 
மாத்திரமன்றி அவனைக்‌ 'கள்வன்‌ என்ற ஊரை நெருப்பு 
அழிக்கும்‌ என்று தண்டனையும்‌ விதிக்கப்பட்டது. இவ்வள. 
வுடன்‌. அவள்‌ அமைந்‌ அவிடவில்ல்‌. “கள்வன்‌ என்று தீர்ப்‌... 
பளிக்தவன்‌ அரசன்‌ ஆகையால்‌ அவனைக்‌ கண்டு கேட்கிறேன்‌ ” 
என்று... புறப்பட்டாள்‌ ; வழக்குரைத்தாள்‌ ; ` வென்றாள்‌; 
கோவலன்‌ . கள்வன்‌ அல்லன்‌ என்று நிலைநாட்டினாள்‌. “பட்‌ 
டாங்கில்‌ யானுமோர்‌ பத்தினியே யாமாகில்‌, ஓட்டேன்‌ ௮சசோ 
டொழிப்பேன்‌ மதுரையும்‌ என்‌, பட்டிமையும்‌ காண்குஅவாய்‌ es 
என்று வஞ்சினம்‌ கூறினாள்‌. சூரியன்‌ அக்கினி மதுரைமா 
தெய்வம்‌ முதலிய கடவுளரை எல்லாம்‌ தன்‌ ஏவல்களைச்‌ செய்‌ 
win கட்டளையிட்டுக்‌ தெய்வங்களையெல்லாம்‌ - கற்புடைப்‌. 
பெண்டிரின்‌ சொற்படி நடக்கும்‌ என்பதைக்‌ காட்டி வைததாள.. 
தன்‌ கணவனை த தெய்வவடிவிற் கண்டு களித்து அவனுடன்‌ 
விண்ணுலகடைந்தாள்‌. இப்பெருஞ்‌ செய்திகேட்டுச்‌ சோன்‌ 
செங்குட்டுவனும்‌ பி றஅரசரும்‌ எடுத்த கோவில்களில்‌ பத்தினிக்‌. 
தெய்வமாகக்‌ காட்டு. அளித்தாள்‌ gon. கற்பின்‌ தெய்வ 
மாகத்‌ தமிழ்நாடு முழுஅம்‌ விளங்குகிறாள்‌ இன்‌ ௮.  இக்கற்பின்‌ 
தெய்வம்‌ என்றென்றும்‌ வாழ்வதாக... . ரா. 


ட்ப. VRE பட்டம்‌ i: ET 
. x ; 





“ail டுக்க: பெய நம்‌. என்னும்‌ 


[இராவ்சாகிப்‌, சைவப்புலவர்‌ . 
டாக்டர்‌. தி. இரா. அண்மைலைப்‌ பிள்ளை... 
L.C.P.S., L:M.S.5.A. Lond. (குற்றாலம்‌, Q garar Ay) - 


eae ட பகை ௨௬3 ப.ரல்‌-௪; ௧௯௬௨-ம்‌ பக மதம்‌ reel.) 


மிழ்‌ நெடுங்‌ கணக்கைப்‌ பற்றிய குறிப்புக்கள்‌, ற்றி 
எண்ணும்‌ என்னும்‌ தலைப்பின்‌ Sip, பல எடுத்துக்காட்டுக்‌ 
களுடன்‌, : ஒருவாறு சுட்டப்பட்டிள்ளன.. இக்‌ குறிப்புக்கள்‌, 
எம்மால்‌; முடிந்த முடி பாகக்‌ கூறப்படவேயில்லை ; யினும்‌, இவை 
பெரும்புலவர்களது அண்ணிய ஆராய்ச்க்குரியவை யென்பது 
எமது தேற்றம்‌. இக்‌ குறிப்புக்களின்‌ திரண்ட த்‌ 
ஈண்டு தொகுத்துக்கூறுவது பயனுடை FS. i 


| பண்டைத்‌ தமிழ்‌ நூல்களில்‌ பெரும்பகுதி பற்பல காரணங்‌ 
களால்‌ அழிந்‌ துபோயின.. தற்காலம்‌ நிலவுகின்ற ஒரு சிலவற்‌ 
றில்‌, தொல்காப்பியமும்‌ ஏனைச்‌ சங்க நூல்களுமே மிக த்‌. டு தான்‌ 
மையானவை. O) தால்காப்பிய தனைக்‌ காந்து க ற்பவர்களுக்கு, 
அதில்‌ பல புலவர்‌ கள அ கருத்‌ அக்கள்‌ தொகுக்கப்பட்டுள்ளன 
வென்பது புலனாகும்‌. tls “என்மனார்‌ புலவர்‌”, “நுண்ணிதின்‌ 
உணர்ந்தோர்‌ கண்டவாறே? என்னும்‌ சொற்றொடர்கள்‌ காணப்‌ 


படுவதினின்‌ அம்‌ இது நன்கு விளங்கும்‌. 


தொல்காப்பியம்‌, இற்றைக்கு இரண்டாயிரத்து vena 
ஆண்டுகளுக்கு முற்பட்டதென்பத, யாவரும்‌ ஒப்புக்கொள்ள 
வேண்டியதே. அதை எண்ணாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முந்திய 
தென்று கூறுவாறுமுளர்‌--(ப. 82 கருணாமிர்த. சாகரம்‌ 
முதற்‌ புத்தகம்‌ பேராசிரியர்‌, மு. ஆபிரகாம்‌ பண்டிதர்‌). 
தொல்காப்பியம்‌ தோன்றுவதற்கு முன்னரேயே, தமிழ்‌ இலக்‌ 
கிய இலக்கணங்களிற்‌ சிறந்த பல. புலவர்கள்‌ வாழ்ந்திருந்த அ 
உண்மையாயின்‌, அவர்களது காலம்‌, இரண்டாயிரத்து Oh HID) . 
ஆண்டுகளுக்கு முற்பட்ட பன்னா ற்னுண்கெள்‌ என்பது O) களிவு. 
அக்காலத்திலேயே தமிழ்மொழி சிறந்த பண்பாட்டுடன்‌ ஈம்‌ 
ஈர்ட்டில்‌ வழக்லிருர்‌ இருக்க வேண்டுமென்பது எளிதில்‌ ஊடிக்‌ 
apuros. வடமேற்கு இந்தியாவில்‌, மறைந்த. நகரங்கள்‌ 
என்று கூறப்படும்‌ மொகஞ்சதாரோ, ஃகரப்பா முதலிய இடங்‌ 
களில்‌, கோண்டியெடுக்கப்பட்ட பொருள்களிலிருற் து, ' அச்‌ 


௨௯௦ - செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி [ சிலம்பு-௨௯ . 


காலத்து | அங்கு வாழ்ந்‌ அவர்த மக்கள்‌ பல்கலை முதிர்ச்சி அறி 

வுடனும்‌, உயர்ந்த நிலையில்‌ அமைந்த கடவுட்‌ கொள்கையுடனும்‌ 
திகழ்ந்தவர்களென்றும்‌ அம்மக்கள்‌ திராவிடர்‌ குழுவினைச்‌ . 
Gari gat sO arer pib பல ஆராய்ச்சியாளர்‌. கரு அன்‌ றனர்‌. i 
அங்கு அகப்பட்ட சத்திர எழுத்துக்கள்‌ பொறித்துள்ள முத | 
திசைகளையும்‌ மற்றும்‌ பொருள்களையும்‌ ஆங்கிலப்‌ (Sir John © 
Marshall, Rev.’ H. Heras S. J.) பெரும்புலவர்கள்‌ ஈடுவுகிலைமை 
தவறாது அழையுல மிகுந்த அராய்ச்சி செய்ததின்பயனாய்‌, 
அங்கு நிலவிய சமயம்‌ சைவசமயம்‌ (Saivism) என்று 
மார்‌ஃசல்‌ துரையவர்களும்‌, அங்கு கண்டெடுத்த சித்திர எழுத்‌ 
அக்கள்‌ தமிழ எழுதஅக்களுக்கு ரெருஙயெ தொடர்புடையன 
என்று. ஃஎராச்‌ அடிகளும்‌ தத்தம்‌ கருத்துக்களை விரிந்த முறை 
யில்‌ வெளியிட்ளெளார்கள்‌. புதைபொருள்‌ கால ஆராய்ச்சியாளர்‌, 
மொகஞ்சதாரோ நாகரிகம்‌, : இற்‌ றக்கு ஐயாயிரம்‌ ஆண்டுகட்கு 
Gow. . முற்தியகென்று  . கணித்துள்ளனர்‌. இங்வனமாயின்‌, 
5000 ஆண்டுகளுக்கு முன்னரே, தமிழ்மொழி சிந்து அன வட்‌ 
டாரத்தினும்‌ (The Indus River) வழங்கி வந்ததென்று 
தெளிவ த ற்டெமுண்டு, மொகஞ்சதாரோவில்‌. காணப்படும்‌ 
திததிர எழுதஅச்கள்‌ இன்று தில்லு வரிவடிவமாய்‌ . எப்‌ 
பொழுது எங்ஙனம்‌ மாற்றமடைந்தன? கடவுட்‌ கொள்கை — 
யைப்‌ Gur Basat g (Rev. Pope, Rev. Caldwell, Rev. Heras) — 
ஆங்கில உண்மை ஞானியார்கள்‌ உதவியுள்ள தமிழைப்பத்திய 3 
குறிப்புக்கள்‌ இச்‌ சிக்கலான வினாக்களுக்கு விடை கா ணுவதற்கு a 


ou த pee) ai ளன வேண்டாவா : a 


நிறைமொழி மாந்‌  தர்களே (முன்வர) மை மொழிகளே ol 
மந்திரமாகக்‌ கூறியுள்ளார்கள்‌ என்று தொல்காப்பியம்‌ பகர்கின்‌ 
றது... மன்னு தல்‌. (= நிலையெறுதல்‌- உணு ae Bi i p pov), மனி. 
தன்‌, மந்திரம்‌ என்‌ BN Gh சொற்களுக்கு மூலவேர்‌, * மன்‌” என்னும்‌ 
'சொல்லென்று புலவர்கள்‌ கூறுகின்றனர்‌. பண்டைச்‌ இ த்திர A 
எழுத்த உருவங்களைக்கொண்டு, தற்கால எழுத்தின்‌ : வடிவங்கள்‌ — 
அமைக்கப்பட்டிருக்கக்‌ கூடுமா? தமிழ்‌எழுத்‌அக்கள்‌ ஓசை 
யைக்‌ .குறிப்பதற்கெழுக்க குறியீடுகள்‌ என்று. பேராசிரியாகள்‌ 
கூறுகின்றன ரே, தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌ உயிர்‌, ஆய்தம்‌, மெய்‌, உயிர்‌ 
மெய என்று வகுக்கப்பட்ட தன்‌ இயல்பு சிறந்த , சமய உண்மை — 
களைக்‌ காட்டதென்றதல்லவா ? அளக்க முடியாத பேசாற்‌ றல்‌ À 
உடைய இறைவன்‌, உயிர்களை (ஆன்மா) தகோற்றுவித்‌ த, அவர்‌ ளி 
SOM Bi விணைக்குத்தக்க மெய்‌ (உடல்‌) களை அளித்து, அவ்வுயிர்‌ 
கள்‌. உடம்பெடு, தீது. உயிர்மெய்களாய்‌ உலகில்‌ வாழ்ந்‌ து, இறை 
வன அ!  ஞானக்கண்‌-ஆயுதங்‌ கொண்டு பாசங்‌ FOES AGH 





ப.ரல்‌-௬] தமிழ்‌ நெடுங்கணக்கு-பெபரும்‌ எண்ணும்‌ ௨௯௧ 


பெற்று அவா அ. திருவடிப்பேற்றை அடைவர்‌ என்னும்‌ உகைப்‌ 
'யொதுச்சமயக்‌ . கருத்தை eD 'தஇிப்படுத்துமுறையில்‌ தமிழ்‌. 
நெடுற்கணக்கு அமைந்துள்ள 2 தல்லவா 1 கமிழ்மொழிபோன்று, 
இலத்தீன்‌; சமக்கிருதம்‌, ஆங்கிலேயம்‌ முதலிய மொழிகளிலும்‌ 
Vowels, Consonants, Semi-Vowels, 010. = என்று. வகுக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது ரோக்கின . (Classification),. இம்‌ மொழிகளுக் 
குள, பண்டைக்காலங்களில்‌ ஒரு கொடர்பு இருந்திருக்குமா? 


a பண்டைய ' மு றப்பட்‌, நாட்டுப்‌ க்‌ Pore Se இறு 
மாணவர களுக்குப்‌. படிப்பு தொடஙகும்பொழுஅ, இன்றும்‌. ஏட 
மல்‌ எழுதி, அரிச்சுவடி என்னும்‌ பெயறிட்டு, அரி. ஓம்‌. நமி 
வய” அல்ல்து “அரி ஓம்‌ கமோத்து சந்தம்‌? என்னும்‌ கடவுள்‌ 
வாழ்த்தை முதலில்‌ அமைப்ப தமிழ்‌ எழுத்துக்களுக்கு தெய்‌ 
 வீகப்பொருள்‌ உண்டென்பதைக்‌ குறிப்பாய்‌ உணர்‌ தீ.துகின்‌ | ற்‌ 

தல்லவா ! முப்ப ததுமூன் னு ஒலிகளுக்குக்‌ குறியிடாக அமைந்‌ 
தூள்ள : 33 எழுத்துக்களுள்ளும்‌, :வடி.வத்திலேயே, உயிரெழுத்‌ 
அக்களுள ஒன்றுக்கொன்று, (அங்ஙனமே ்‌மெய்யெழுத்‌அக்‌ 
களிலும்‌), சில ஒற்றுமை காணப்படுதிறதல்லவா | P. ஓங்காரம்‌ 
என்னும்‌ தனிமர்திரத்தின்‌ உட்பொருள்‌ . அவ்‌ வெழுத்தின்‌ 
வடி வினின்‌ அம்‌ விளங்குகின்ற தல்லவா £ “ஓம்‌'- என்னும்‌ அடி 
யாகப்‌ பிறந்த. ஓங்காரம்‌, ஓம்பு, ஒம்படை, ஒத்‌ அபோன் ற பல 
சொற்கள்‌ தமிழ்மொழியிற்‌ காணப்படுகின்‌ றன அல்லவா P எண்‌ 
கணைக்‌ குறிக்கும்‌ தமிழ்‌ ட்ட எனால்‌ tar (T) என்னும்‌ எண்‌, 
எக சததைப்போலவும்‌, “அ: ( ட்‌ என்னும்‌ எண்‌ பண்ன 
சபாலவும்‌ : அமைந்துள்ளனவே? : தமிழ்நாட்டில்‌ “முப்பத்து 
` முக்கோடி தேவர்‌ என்னும்‌ தூயசொல்லை வீடுவீடாய்‌. வழங்‌ 
கின்றார்களே ! திருவள்‌ ளுவதேவநா யனார்‌ (1000 + 330) = —1330 
குறட்பாக்களை அமைத்தனரே! முப்பத்துமூன்று என்னும்‌ 
எண்ணின்‌ தனிச்சிறப்பை, தொல்காப்பியம்‌, பரிபாடல்‌, திரு. 
வாசகம்‌, உபகிடதம்‌; பகவத்கீதை, மகாபாரதம்‌, தேவாரம்‌, 
திருமர்திரம்‌, கந்தபுராணம்‌, திருவாய்மொழி, திருவிளையாடற்‌ 
புராணம்‌, சிவஞானசுவாமி, குமரகுருபர அடிகள்‌, அருணகிரி 
காதர்‌ நூல்கள்‌, விநாயக புராணம்‌, *ஸ்ரீபராசரஸ்மிருதி, திருக்‌ 
குற்றாலக்‌ குறவஞ்சி, கதிர்காமமாலை முதலிய பல நூல்களிற்‌ 
காண்கின்றோமல்லவா ? நமது உடலில்‌ உள்ள முள்ளந்தண்டு 
(வீணாத்தண்டு) வரிசையும்‌ முப்பத்துமூன்று எனும்புகளா 
லாயது ஓர்‌ . அற்புதமல்லவா ? இதே தமத வீணாத்தண்டைத்‌ 
' தானே, கதிரிமுனிவர்‌ இந்திரனுக்கு ஓடித்துக்கொடுதது, 
வச்சிராயுதமாய்ப்‌ பயன்படு Has (o te ப்பட்‌. ஆணை தந்தார்‌? 


* ஸ்ரீ - Sri, 
91. 


௨௯௨ பு செந்‌ தமி pe செல்வி 


திருக்கோயில்‌ கொடிமர க தில்‌ முப்ப திதுமூன்று வளையங்கள்‌ 
இருப்பதாக fou prose Fr p pia sor மறைபொருள்‌ என்னை ? 
பண்டைக்காலங்களில்‌ ar Bs gi முதலிய சல நாடுகளில்‌ 33° 


பட்டம்‌ மிகச்‌ இ றந்த தன்று: கூறுவதென்னை ? உருத்திராக்க . 
மணி, கழுத்தில்‌ முப்ப த்துமூன்று (நநொயகம்‌ உள்பட) கொண்‌ . 


அதனி க்கா உடலின்‌ மற்றைய பாகங்களில்‌ இருஅற்றுப்‌ 
பதினாறும்‌ (210) ஆக அக்கமணிகள்‌ உடம்போடு ஓட்டி அணிய 
வேண்டியவை 249 (தமிழ எழு கடன மொத்தம்‌ 249) என்று 
கூறுவதன்‌ உட்பொருள்‌. என்னை ? உயிரெழுத்துக்களில்‌ ஏழு 
நெட்டெழு ததுக்களும்‌, ஏழிசையைக்‌ குதிக்குமென்று செப்புவ 
தென்னை? ஏழிசைக்கும்‌ ஏழு கன்னிகை வணக்க துக்கும்‌ (சத்த 
மாதர்கள்‌) நெருங்கிய @ தாடர்பு இருக்குமா! P புலை ger 


ஆராய்ச்சிக்‌ குறிப்புக்கள்‌. எவ்வாறு பயன்படும்‌ P 


| இற தியாக, தமிழ்‌ இலக்கணங்களில்‌ தலைசிறந்த a, தால்காப்‌ 
பியத்தில்‌, தெய்வீகச்‌ சார்புடைய சொற்கள்‌ (கடவுள்‌, பால்வரை 
தெய்வம்‌, மாயோன்‌, சேயோன்‌, அந்தணர்மறை, ஓம்படை, 
பார்ப்பார்‌, தொன்னெறி, வாளஒளி, இறை, திரு, வாய்மொழி, 
மும்முதற்பொருள்‌, மறைமொழி ee. மந்திரம்‌, on முக்‌ 


கோல்போன்‌ றவை காணப்படுதின்‌ றனவே? மேலும்‌, “தின்‌ ei Baty : 


பிறவினை ; தன்மை, . முன்னிலை, படர்க்கை : வேற்றுமை (எழு), 
அல்வழி; உயர்திணை ௮ல்திணை ; அகம்‌] புறம்‌ ; வினையெச்‌ 


சம்‌--முற்றுவினை ' முதலிய சொற்றொட்ர்களுக்கும்‌- சமயத்‌ i 


தொடர்பான குறிப்புக்கள்‌ உளவோ ? முயற்சி திருவினை: ஆக்கு 


மல்லவா ? ஆரர்ய்ச்சிப்புலவர்கள்‌ இத்தகைய: தை றகளில்‌ 


இறக்கி உழைத்து உண்மையை சலட்‌ வொர்க்‌, ooo oe ம T 


D ட்டன 


yore ha = 
4 y. ச a" 
Ea: அரன்‌! 
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௨௯௪ செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி. [சிரம்பு- ௨௬ 
(கோவலன்‌: பொன்னரங்க மீதே மின்னின்‌ அள்ளலென்ன 
இன்னட மியற்ஐங்கன்‌' னத்திருவின்‌। வாட்கண்‌ 

- என்னினைநது சோரும்‌ எனோ' 'சோதிமாழ்கும்‌ . 
... தன்ணினையான்‌ உள்ளந்‌ தாழ்ந்து. வந்ததாலோ T 


மாதலி: பூந்தா அதிர்ந்து பொன்னாடை போர்க்குங்‌ சானற்‌ கழிவழியே 
பூந்த சலையப்‌ பொன்னினவிர்‌ மேனிபொலிய௪ சென்றாரை 
சாந்து தழுவுந்‌ திருமார்பைச சேர்ந்தே யொழுக விழைவுற்றாள்‌ 
ஈந்து செல்வி ரெம்முமிரை என்றே யிரந்து வேண்டுவதோ | ட 


அல்வி மொய்க்கும்‌ கழிகானல்‌ அணைக்‌ அமணக்குஞு இறுகாற்றில்‌ 
மெல்லென்‌ பாராவை 1 மேய்ந்துசெல ஒல்லென்‌ குழலின்‌ ஓக 
[போக்கிப்‌ 
புல்லு முந்தன்‌ அடி. கழுவப்‌ போக மீந்து செல்வீரே 
சொல்லு மற்றுச்‌ சோர்வுற்றாள்‌ ஒல்லை வாரீர்‌ என்பதுவோ ! 


கோவலன்‌: நிலவும்‌ கதிரும்‌ நெருங்கிக்கதிர்‌ எறியுமென 
அலையுங்‌ கட லின அவலத்தோ டிசைந்‌ அுலகம்‌ 
மலத்‌ தமிழ்நிலத்திற்‌ கலகலக்கும்‌ புள்ளின த்தின்‌ 
ஒலியுமதன்‌ இணைவிழியென்‌ உளத்தலைக்கும்‌ இரணங்கோ 1 


மாதவி : நிலவுத்‌ தோன்றா நெடு௩ல்‌ இரவில்‌ 
உலவுங்‌ காற்றில்‌ ஊ தின்‌ குழலின்‌ 
ஒஓலியோர்ம்‌ இருளின்‌ ஊடே தேட 
ஈலியு முள்ளம்‌ ஈல்கேன்‌ வரினே. . 
கோவலன்‌: புன்னை. யடிக்கழ்ப்‌ பொ திமணி ! யிருளில்‌ 
மின்னல்‌ வரவை யுன்னிப்‌ பொருந்திக்‌ 
. கன்னேர்‌ இலையாய்க்‌ காத்த. அழ அங்‌ 
கன்னேர்‌ நெஞ்சள்‌ சாவாள்‌ அருளே. 


| 


மாதவி : நிலவணங்குன்‌ பொன்னடியில்‌ நிை முத்தம்‌ 
இட்டிட்டுக்‌ காதல்‌ பொங்க ` 
அலைச்கையாற்‌ LIT a SoS COT தழுவுதலின்‌ 
அயராத கடலே வாழி : 
உலையுமியற்‌ பொருள்வீ y ழ்ந்து குலைந்தழியும்‌ | 
'என்னுமிரை யுள்ளா அற்குர்‌ i 
குலவுதிரை மீதம்‌ த நின்‌ துணையால்‌ 
வருவாபேற்‌ கூறாய்‌! கூறாய்‌ | 
நிலைதவறும்‌ நீளூலகின்‌' ௮லையுமுயிர்க 
முக்கெல்லாங்‌ காத லென்னும்‌ | 
நிலையுமியல்‌ அன்பினொளி காட்டிகரை 
சோக்குமொரு விளக்கம்‌ போல. 
அலைகடலின்‌ முடிவெங்குங்‌ கண்ணோசிக்‌ 
கலங்கூவுங்‌ கரைவி ளக்கே . : 
அலையூர்ந்தென்‌. அயிர்கொண்டு அணைவாரோ 
அருள்கூர்ந்து பாராய்‌! பாராய்‌! ௨... 
இரையுறையுக்‌ தண்மையொடு சரையுலவு ' 4: 
முயிக்காற்றே இளசா ளெல்லாம்‌ . 
aco pa Guro இவ்கன்றோ உண்டதுமுன்‌. 
- உணவன்றோ. ஒருசொல்‌, சொல்லாய்‌ 
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Lea) ” மறைந்த மணி 


்‌. இரைதர்த வெண்சிப்பித்‌ தலையென்‌0 மல்‌" 


வைத்தும்‌ ஈடஞ்செய்‌ தார்தாம்‌' அவ்வல்‌ 
... இரைமோத வருவாரோ அ ன ன Sine கடிக்க 
ah gurt தேய மாய. | லஷ வதக்க 


கோவலன்‌: எர்முனையார ற்‌ ஒர்பெருக்கிப்‌ கன்னம்‌ ட்‌ yen 
பதமுயர்ந்த உழவா தங்கள்‌ : ye 


கூர்‌உறையும்‌: கண்ணீரைத்‌ தண்ணீரால்‌ ' பதரி 
துடைத்தளிக்குங்‌ காசே வாழி! ...... 
. போர்‌அறியாப்‌ பொழிவெம்மூர்ப்‌ போவாயேல்‌' 
உயாமனைமேற்‌ புன்கண்‌ BIS உ. 
கார்ப்பருவ வரவெண்ணுங்‌ கண்ணாழ்ந்த்‌. | aini ne 
ஒருவட்கென்‌ வரவைக்‌ கூறாய்‌. fet 5 


மாதவி: Ges Dæ அரிக்குஞ்‌ சில்லென்னுச்‌ அயர்பணியை : 
முற்ற. விலக்க முதல்வழியொன்‌ றறியர்து 
கற்றுத்‌ தெளிந்தோருங்‌ கவல்தாங்குங்‌. சல்லாவர்‌ | 
பற்றுக சாதலெனப்‌ பண்முழ்க்காய்‌ சீர்மாழே. 
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கோவலன்‌: உலகம்‌ பலவும்‌ UNE துறையும்‌ oa 
அலகிலுன்‌ நெஞ்சில்‌ அடைந்தாவே வாழ்வென்பார்‌ 
அலகிலுன்‌ நெஞ்சில்‌ அடைந்தாலும்‌ ச்ம்‌ படி 
விலக ஈலியச்‌: செயுஞ்சிறுமை மதற்கேனோ a, 


ர்‌ 


கலையே உலகைக்‌ கரையேற்ற, வல்லதென i 
உலவா தொலிக்கும்‌. உன்லெம்பு ஒல்லென்று . : 
உலவா தொலிக்கும்‌  உன்சிலம்மபை அக்கலைதான்‌.. 

. தலைதாங்கப்‌ போற்றும்‌ தகைமைதான்‌. என்னேயோ ! 


இசையே வறங்கூர்‌ இருள்கெஞ்சும்‌ ஓம்புமென '' 

இசையின்‌ இசையே இசைப்பார்கள்‌ TU 

இசையின்‌ இசையே இசைப்பார்கள்‌ அவ்விசைதன்‌ . 
- இசைபெருக ஈசையோடுன்‌ SN SA [ 


மாதவி : உலகம்‌ பலவென்‌ றுமைப்பார்‌ 
கலக நெஞ்சர்‌ கண்டாய்‌ 

உலக மொன்றே. காதல. i aT nati ee 
இலகு கெஞ்சென்றமையே... கட்ட 2 
அறிவுப்‌ பகையே போபோ ப... ட்‌ 
உரிமைத்‌ துணைவி கற்பின்‌ ட ET: 
எரியை யோம்பு நீராள்‌ ஜம வங இரக்க 
தெரியச்‌ காட்டுச்‌ Rider A படம்‌ ௩௯௫௫ 
கள்ளம்‌ பலவே செய்தாய்‌ = = = 
கள்ளி யென்றே யொருநாள்‌ ௩... 1 
சொல்லி யிகழ்ந்‌ sar. டத்தில்‌ அலர 
சொரிவா டியில்‌ மலமே. 


கடவுள்‌ என்பாய்‌. போ போ, i ட்ட எனி 
மடவோள்‌ ஓம்புங்‌ கற்பைக்‌ . he ne 
ட... கடந்து தொழுவார்‌ துணேவர்‌... . 
... இடையில்‌ உன்னைத்‌ தொழவோ | bs 


செந்தமிழ்ச்‌ செல்லி 


அழலார்‌ நுண்கண்‌ அரவொன்‌ அ தலைவிரியக 
குழலோ னிசைக்கச்‌ குழைந்துநின்‌ றாடுகையில.. . 
அவலம்‌ கலவ அவனையுடன்‌ தீண்டுமென .: 
அவலம்‌ மேவா மாதவியின்‌ .யாழிசையில்‌ 
அறிவயர்‌ வுற்ற கோவலன்‌ தன்‌ அறத்‌ துணைவி 
எரிமிறை யோம்பும்‌ இயல்பினாள்‌ எனும்பாடல்‌ 
இருட்செவியுற்று விரிகதிர்மின்‌ பொறியன்ன . 
மருள்தொகை மக்கிப்‌ பொருக்கென ரறெொளிரிரப்பத 
தெருண்டெழு முணர்வோர்‌ தீயுமிழும்‌ மாதலிமேல்‌ 
வெள்ள நெஞ்சிற்‌ றனக்காய்க்‌ . — > | 
கொள்ளு ஈசையே கள்ளம்‌ . . A 
கள்ளம்‌ பல வெணன்றறைவார்க(கு) 
எள்ளி யுண்மை யுரையே என 
மீதுற்‌ தெழுந்த மூதுரை கூறி 
கோதில்‌ மாதவி கொல்லிருள்‌ இடக்கக்‌ 
காதல்‌ கழன்ற ரெஞ்சினன 7 
கானல்‌ நீங்கச்‌ கதிரொளி மறையும்‌. 
* ok * 

வயலுழைத்‌ தண்பைம்‌.தாளினி தாடி 
வளரகர்‌ மேவிய இளங்கால்‌ தாதன்‌ 
அந்தியம்‌ பொழுதில்‌ அனபுளம்‌ மீதுற . 
வந்தின்‌ வண்பால்‌ வழங்கனை நோக்கிக்‌ 
கொட்டிலி லடங்காப்‌ பட்டுடற்‌ கன்றுகள்‌ 
மூட்டியும்‌ மோதியும்‌ எட்டித்‌ தாவியும்‌ 
பாதை நோக்கியும்‌ வீதி யுலாவியும்‌ 
அடங்கா நெஞ்சமொடு அகவு மூரசார்த்து 
சவின்பெரு. விழ்விற்குக்‌ கால்கோ ளெடுக்கும்‌ 
நாழிகை .யுற்ற து நவையிற்‌ காதலிர்‌ 
அ றியின்‌. எனன அணிக ரெங்கும்‌ 

்‌ அறையும்‌. திருப்பணி குறையற முடிக்கக்‌ 
கட்டிலின்‌ பெற்றிமை ரோக்கியுல்‌ காதலன்‌ , . 
விட்டகன்‌ றதனால்‌ வெருஉத்தரு தனிமை says 
உற்றது நோக்கியும்‌ வெற்றுளர்‌ அயருற . -.. 
யாழ்கை யெடுத்துப்‌ பாணிசை கூட்டும்‌ 
அகநிலை மருதமும்‌ புறநிலை மருதமும்‌ 5: ட 
அருகியன்‌ மருதமும்‌ பெருகியன்‌ மருதமும்‌ 
முறையிற்‌ பாடி மூள்துயர்‌ பெருக 
எண்ணங்‌ கலங்கி யாழ்‌அயல்‌ §5 a7 
இருமை போக்கி இருள்நிலை மாற்றி = 
ஒருநிலை கூட்டும்‌ ஒருபெருங்‌ காதலின்‌ 
திருமுகம்‌ போக்கக்‌ கருதின ளாகி... .. 

வெள்ள நெஞ்சிற்‌ ந்னக்கே யாகக்‌ 
கொள்ளு ஈசையே கள்ள மென்று 


[சிலம்பு-௨௬ 


சொல்லிய வரையின்‌ மறைப்பொருள்‌ தேறேன . nk 


கோடிய மதியன்‌ குறும்பியற்‌ சிறுவன்‌ ஆத உ 
வெள்ளி வெண்ணிலவோன்‌ சள்ளென வெதிச்ச 
உள்ள மோரா ஓள்ளரி நெடுங்கண்‌ ; 
கொள்ளை யன்பினோர்‌ கொல்லுசை கூறி.” 


rea \ 


வெள்ளம்‌ முரணிய Claws யர்‌, பெருக்க 

மாலை யெனனுங்‌ காலை காணான்‌ 

மூல்லை பரப்பிய பொல்லா மணத்தொடு sap 
கோன்பின்‌ னொழிய sear aps அமத ல 
மதைஇய உள்ளமொடு மதலை கூவுவ்‌ ட *» 
குமலொடும்‌. தங்கிக்‌ கோறல்‌ செய்வான்‌ è 
வீழ்‌துணை நீங்கிய வேய்த்தோள்‌ sienai aL 
யாழும்‌ பண்‌ திறம்‌ இறம்பும்‌ என்பத த 


 அறிர்தராள்வீர்‌ என்‌ அகனமர்ந்‌ தரென * 


செம்மனச்‌ தெழுஞ்சொல்‌ செவ்வாய்‌ ப்‌ ற்ற 
முத்தெயி C par முழுமுகைப்‌ பித்திகை | 
இலவிதழ்ப்‌ பணிகொள்‌ அலத்தகந்‌ தோய்ந்து  ' 
செந்நிற முத்தம்‌ வெண்‌ அத்‌. துகின்மேல்‌ . va 
ந்திய காட்சியின்‌ செழுர்தா மைக்கண்‌ 

ஏழிசை யாற்றலுஞ்‌ குழவுடன போக 

வேழமுச்‌ தேனும்‌ வாழை ஈடுவென்‌ | 
வயைங்கு மெய்க்குழவியின்‌ வளரிள மொழியும்‌ 
கூடிய இன்பயன்‌ நாடியுடன்‌ செலக்‌ : | 
கந்தழி காமத்‌ அந்துமை யெழுத 

அமலர்‌ பல்வகைத்‌ தொடையல்‌ சேர்த்திக்‌ | 

காமர்‌ கண்ணி காமத்‌ துணைவி 

யந்த மாலையை வருகெனக்‌ கூவி. '. 

நயத்திற்‌ களத்தில்‌ லரைகொடு வருசெனப்‌ EA 
பாண்‌௮ளி சூழ்தரும்‌ பயங்கெழு மாலை '' 
வாணசகை யாட்டியின்‌ வயத்திற்‌ சேர்க்கப்‌. 
பல்வகை விளக்கமும்‌ மல்கொளிக்‌ கடலில்‌ 
பொருட்குவை பொங்கும்‌ அலையென நிலவ 
அருளற மாந்தர்‌ சயலென உலவக்‌ 


~ கொடுப்பவும்‌ எடுப்பவும்‌ விடுப்பவும்‌ அடப்பவும்‌ I 


நீங்கா argu நீள்பெரு மறுகிடைக்‌ 


கோவலற்‌ கண்டு கொடுந்‌ அயர்‌ கூ றி 

மாதவி போக்கிய மாலைகைக்‌ கொடுக்க 

மாலை கோள்‌ மறுத்துக்‌ கோவலன்‌ கூறும்‌ : 
வேறுயிர்‌ தன்னால்‌ வீங்குதுய ரெய்தப்‌ 

பாரா நெஞ்சமொடு பருமகிழ்‌ அய்த்தனள்‌ 
தன்குலத்‌ sr Hus புன்‌ குண நீங்கிலள்‌ 

விலைமக ளேயென வெவ்வுரை பெற்றுச்‌ 
தலைவி நெஞ்சம்‌ உலையாது கூறி 

மாலை வாரா ராயினும்‌ மாணிழாய்‌ 

காலை வருவரெனத்‌ ே தற்றங்‌ கூற. 
எண்ணங்‌ கிளர்ந்தலோ இதயம்‌ போழ்ந்த . 
எண்ணம்‌ பொன்று தியாண்டோ வென்று 
பேரொளி யடங்கிய Erant கண்ணளாய்‌ 
மணிகிளர்‌ அமளிமிசை மாத்‌ அயர்‌ வீழ்த்த 
மணிகண்ட துயிலாத மாய்வனள்‌ இடக்கும்‌. 


{ s.at 
எக்‌ ஓ 


` Ema 


செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி — [சிலம்பு-௨௬ 


“ வாழ்வறமே * ie 


rapids முறை யெண்ணியுர்‌ போச்‌. uf 
சீரார்‌ வாழ்வின்‌ ஒருநா ளெண்ணியுக்‌ - 
காதலன்‌ கேடு றக்‌ கற்புத்தயால்‌ | 
காவலன்‌ மாநகர்‌ கனையெரி யூட்டிய 
க ற்புக்கிை றவியைக்‌ கருதி j இல்‌ வணங்கியும்‌ 
அன்னாட்குற்ற அருமகளிவளென | 
மருங்கமர்ந்‌ திருந்ததன்‌ மணிமேகலையினை . 
உய்வழி செலுத்தும்‌ ஒருவமி: யுன்ணியும்‌. 73 
பற்பல வெண்ணியும்‌ பஞ்சையுற்‌ றிராம்த 
நெஞ்சம்‌ ear gr நெருங்கிய தோர்‌ஓலி 
முற்றிலும்‌ இருள்வாய்‌ உற்றழி மக்காள்‌. ' 
பற்றெலா நீங்பப்‌ பணிசெய்‌ வாரீர்‌ ௮ : 
என்னும்‌ பொன்னுரை: முன்மொழிக்‌ சன்பெலும்‌ 
ஒண்க இர்‌ போக்கு உலதிற கருளிய 
புத்த பகவன்‌ பொருட்பெயர்‌ கூறி. 
உத்தமர்‌ கூட்டம்‌ பெயாவ அ கண்டு 
கட்ட ற்துள்ளங்‌ கடவ Garg- 
மருள்‌ திறம்‌ மாய்த்து, அருள்‌ திறங்‌ காட்டும்‌. .. 
அறவண அடிகள்‌ அடிமிசை வழ்ந்து . 4 
அடிகாள்‌ துக்தம்‌ அடியிணை துணையென 
அமுவனள்‌ மொழிர்த அன்புளை சேட்டு... 
வழுவா நெறியின்‌ வழித்‌ இறங்‌. கண்டோன்‌ 
புத்தனின்‌ கோயிற்‌ போகுதும்‌ வாவென - 
ஆணைமனங்‌ கொண்டவ னடிதொ டர்ந்தனள்‌ 
ஆலயம்‌ புக்கு தூலறி தூயோன்‌ 
சங்காய்‌ நர்தமை நாடிய தென்னென, +c | 
t அறவோரின்‌ அன்பமராம்‌ அகல்நெஞ்சம்‌ ஒள்வொன்‌ அம்‌ 
to WG or EI யரசோச்ச மாணொளியின்‌ வெளிகாணா.. 
நறுமலர்‌ கெஞ்சிதழ்‌-குவிய நாற p wa) Day i தோ த்குமதன்‌ 
இருளடிமை ௮ றக்க மூருகலர்த்துங்‌ & 5S) ar cor Baap. !' 
என மொழிக்‌ தாள்தன்‌ மனநிலை. யாய Bly 
மாதராய்‌ உயிரமேற்‌ சாத லூ.த்றெழ.... 
முன்னாள்‌ தலைவன்‌ சொன்னவை கேளாய்‌... 
“இறைவன்‌ நாடி எண்ணம்‌ அயனி 
ஆழம்‌ அறியொணாச்‌ குழ்பே மாயி. RS 
அறிவுக்‌ குறுங்கயிற்‌ றளப்பதும்‌ அ ல்‌ 
யாதும்‌ வினவேல்‌ வீனாவிற்‌ சகேவிடை. . 

அவா ரெலாம்‌ பேசையா கண்டாய்‌. 
குருதி பெருக்கியும்‌ மறைபல வோதியும்‌. ௩ 
இதையோர்ப்‌ பேணலிற்‌ பெறுபயன்‌ இரவாகி, 
தன்னுள்‌ விடுதலைத்‌ தான்நா டாதான்‌... .. 
வன்சிறை தன்னைச்‌ சூழக்‌ கொளுமே.. 
காணும்‌. இயற்கைக்‌ காட்பெல anak 
நாள்‌ மலருக்கு ஈறுமண மூட்டி 
ஒண்‌ மயில்‌ விரிக்கும்‌ மணிசசிற ௪ இலும்‌ 


+ ந ay 
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தமிழ்‌ ஐ. ஒள. எழுந்துக்க, 
[திரு. கா. அப்பாத்துரை, எம்‌. ஏஃ எல்‌. க 
தமிழ்‌ எழுத்துக்களில்‌, ஐ. ae தமிழுக்கே ல்‌, 


உரிமையுடையனவா, அல்லவா ?” என்று. ஜயம்‌ பலருக்கு . ஏற்‌. 
Lu Oar er அ. காரணங்கள்‌ & ip are Cer on oor : 


(க) ‘ga? தமிழில்‌' தனித்து உயிராகவும்‌, க 
ட மிக அருகலாகவே வழங்குகிறது. இடையி அம்‌, கடை 
யிலும்‌ ௮.து.வருவதில்லை. ஒள சொல்லின்‌ முதலில்‌ அவ்‌, அவு 
எனவும்‌ எழுதப்பெறுதின்‌ றன, ஒலிக்கப்பெறுகின்‌ றன. வகர 
மடுத்தன்றி அது வருவதும்‌ இல்லை. (எ - ட. ஓளவை - அவ்வை, 
மெளலி - மவுலி). (௨) ஐ. என்ற. எழுத்தும்‌; . அய்‌ யி, 
என எழுதப்படவும்‌, ஒலிக்கப்படவும்‌ செய்வஅண்டு.. அதா. 
வது யகரத்தின்முன்‌ கனிக்குறிலின்பின்‌ அய்‌. எனவும்‌: மற்ற 
்‌ இடத்தில்‌ அயிஎனவும்‌ வருகிறது. தவிரத்‌ தனிக்குறிலல்லா த 
விடத்தில்‌ யகர அகர உயிர்‌ மெய்யின்‌ முன்‌, அது அகரமாகவே 
ஒலிக்கப்பெறுதிறது. இல சமயம்‌ அங்ஙனம்‌ எழு தவும்‌ பெறு 
இறத. (எ-டு. ஐயை - அயயை, மையல்‌ - மயல்‌, பழைய - 
பழய), (௩) தனி எழுத்தாகவும்‌ ஒரெழுத்தொரு மொழியாக 
வும்‌ வரும்போதன்றி இவை நெடிலல்ல; நெடிற்குறுக்கம்‌ 
அல்லத குறில்‌ என இலக்கணப்‌ புலவரால்‌ வகுக்கப்பட்டுள்ளன்‌. 


எனவே, வடமொழி எழுத்துமுறை பின்பற்றி ஐ. ஒள, 
தமிழ்‌ நெடுங்கணக்கில்‌ சோக்கப்பட்டிருக்கலாமோ . என்று இல . 
வடமொழி உயர்வுப்பற்றாளரும்‌, இன்று பல தமிழ்ப்பற்றாளரும்‌ 
எண்ணுகின்றனர்‌. அகர இகரம்‌ ஐகாரமாகும்‌, அகர உதரம்‌. 
ஒளகாரமாகும்‌ என்ற . தொல்காப்பிய அக்‌ இதற்கு 
ஆதாரமாகக்‌ காட்டப்படுகின்‌ றன. . 
எதிர்‌ தரப்பு விளக்கமும்‌ Poo > 
1. தமிழ்‌ நெடுங்கணக்கு வடமொழியையே, ர கீ 
தையோ பின்பற்றியதன்‌ அ. உலகில்‌ ஆரிய மொழிகள்‌ எதற்கும்‌ 
நெடுங்கணக்குமுறையோ, எழுத்துவடிவோ எங்கும்‌ இருந்த 
தில்லை. : உலகுக்கு வரிவடி வுதந்த நாட்டினங்கள்‌. எடப்திய, 
சால்டி.ய,.இர்திய (திராவிட zr தமிழ்‌) சன: இனங்களே, 
இவற்றுள்ளும்‌ இன்றைய: இந்திய மொழிகள்‌: அனைத்துக்கும்‌ 
அடிப்படையான நெடுங்கணக்கு வரிசைமரபு | இக்‌ தியாவுக்கு 
மட்டுமே தனிச்றெப்புடையதாதலாலும்‌, Aper A நெடுங்‌ 
கணக்கு வரிசையில்‌ இன்றளவும்‌ இத்தகு வரிசைமுறை. காணப்‌ 
படாததாலும்‌, ஆரியா. வருமுன்பே இர்தியாவில்‌ எழுத்துமுறை. 


செந்தமிழ்ச்‌ செல்லி: [லெம்பு-உ௬ 





அடத்துக்கு) தமிழ்ப்‌ பேரின த்துக்கு உரியதேயாகும்‌. 


ளல்‌ உயிர்கள்‌ என்று இலக்கணப்‌ புலவர்‌ எடுத்துக்‌ 


காட்டியுள்ளார்‌. இன்று அங்கில முதலிய மொழிகள்‌ பலவற 


முள்ளும்‌ இவ்‌ இணை உயிர்கள்‌ உண்டு, வேறு இணை உயிர்கள்‌ 
பல இக்கால மொழியிலும்‌ பண்டை ஆரிய மொழிகளிலும்‌ 


உண்டு. உ இ (௦1) தற்கால அங்லெம்‌, பிரஞ்சு, ஜொமன்‌ . 


மொழிகளில்‌ உண்டு, ஆயினும்‌ இவை புதிய ஒலிகள்‌. பண்டை. 


ஆரியத்திலும்‌ அதன்‌ வழி திரேக்கமொழி, லி துவேனிய மொழி 


களிலும்‌ (ai, ai Oi, Oi, ei, ei; au, aU, OU, OU, EU, eu, என்ற) 
12 இணை உயிர்‌ ஒலிகள்‌ உண்டு, ஆனால்‌, இன்றைய உலகில்‌ 
பழைய ஆரிய இணை உயிர்களில்‌ மீந்திருப்பவை ஐ, ஒள்‌ இரண்டு 


மட்டுமே. வடமொழியில்‌ இவைகூட மீந்திராமல்‌ மாறிவிட்டன. ' 


ந, இன்றைய தமிழ்‌ நெடுங்கணக்கு வரிசையும்‌ 
44 மொழிகளனை த்தின்‌ நெடுங்கணக்கு வரிசையும்‌ . 


Sr 


(2) w. (௮--இ;) ஒள (௮ +e) இரண்டும்‌ கனி உயிர்க 2 
ல... இணை : 


இன்றைய வடமொழி ஐ, ஒள, ஆரிய ஐ, ஒள அல்ல. ஆரிய — 


ஆய்‌, ஆவ்‌ என்பவற்றின்‌ குறுக்கமே. வட இந்தியரால்‌ இன்றும்‌ 
W, ஒள இரண்டும்‌ இ ஆ, (₹:), உ (2 :) என்றுமே ஒலிக்கப்‌ 
பெறுகின்றன. ஐ, ஒள என்ற பிறமொழி ஒலிகளை, அவர்கள்‌ 
ஆஇ, ge என்றே குறிக்கின்றனர்‌. (௭. 6. ஆங்கிலம்‌ Pie; 
தமிழ்‌ பை, இந்தி எழுத்தில்‌ பாச) இதனால்‌ ஏற்பவேது 
யாதெனில்‌ ஐ, ஒள்‌ பண்டைய ஆரிய மொழியில்‌ இருப்பினும்‌ 


அவற்றின்‌ ஒலிப்பு தமிழ்‌ ஐ, ஒள அல்ல ; இந்தியாவுக்கு வந்த — 
பின்னும்‌, பிறநாட்டில்‌ இரியரல்லாதவருடன்‌ கலந்தபின்னும்‌ . 
ஆரிய மொழிகளின்‌ 12 இணை உயிர்‌ எழுத்துக்களுள்‌ ஆரியரால்‌ . 
லாத -இனத்தரர்க்குப்‌ பழக்கமான ஐ, ஒள மட்டுமே நிலை . 
பெற்றும்‌ புதிதாக உருப்பெற்றும்‌ நின்றன. மீதி அழிந்தன. — 


ஆகவே இந்தியாவில்‌ ஐ, ஒள வடமொழியிலிருந்தோ ஆரியத்தி 
ருந்தோ தமிழுக்கு வரவில்லை. தமிழிலிருந்தே ஆரியத்திற்‌ 


புகுந்தன என்று காண்டல்‌ எளிதாகும்‌. 


ட (8) தமிழில்‌ ஒள அருகலாக வருவதனால்‌ அது தமிழ்‌ 


எழுத்தல்லவென்பது. ஙா, ஙெ தமிழில்‌ வராததால்‌ ௮௮ பிற. 


மொழிக்குரியவை என்பது போன்றதே. தமிழில 2g வகரத 
தோடுதான்‌ வருகின்‌ றதெனில்‌ (௮) ஆங்கிலத்தில்‌ “க்யூ” (0) எப்‌ 
போதம்‌: யூ” (U) உடன்தான்‌ வருகிறது; தமிழில்‌ (ஆ) நகரம்‌ 


தகரத்துடன்‌ மட்டுமே adhe pg என்று காட்டலாம்‌. பெளவம்‌, — 


கெளவை, Ceara, வெளவுதல்‌, வெளவால்‌ முதலிய . தனித்‌ a 


தமிழ்ச்சொற்களில்‌ yg இடம்‌ பெறுகிறது. 


பரல்‌-௬] தமிழ்‌ ஐ. ஒள. எழுத்துக்கள்‌ mOh. 

(4) ஐ; ஒள இணையுயிரா தலால்‌ ௮இ, ௮௨. என ஒலிக்கப்‌ 
படலும்‌ அயி, அவு என. உடம்படு மெய்புணாந்துவரலும்‌ 
இயல்பே. அவை மொழிக்கு" இன்‌ றியமையா த தல்லவாயிருப்‌ 
பனம்‌ அதனாலேயே. எல்லாமொழிகளிலும்‌  அவற்றின நிலை 
இதுவே. எல்லா மொழிகளையும்‌ போலவே தமிழிலும்‌. பிற திரா 
விடமொழிகளிலும்‌ ௮ மற்ற உயிர்கள்‌, மெய்களை விட விரைந்த 
மானபாடுடையன. எனினும்‌, இகர உகரக்‌ குறுக்கத்தையும்‌ 
தனி எழுத்தான ஆய்தத்தையும்‌ சார்பெழுத்தாகவே கொண்டு, 
மகரக்குஅக்கத்தைச்‌  சார்பெழுத்தாகக்கூடக்‌ கொள்ளாத 
தொல்காப்பியம்‌ வெறும்‌ இணையுயிரான ஐ, ஒள இரண்டையும்‌ 
முதலெழுத்தாகவே கொண்டு குறிப்பிடத்தக்க து. © தொல்‌ 
காப்பியர்‌ காலத்தில்‌ அவை தமிழுக்குஇன்‌ றியமையா எழுத்‌ 
தாகவே கொள்ளப்பட்டன என்பதில்‌. ஐயமில்லை. - 

(5) தொல்காப்பியத்‌அக்கு முற்பட்ட காலத்திலேயே, 
Ups தமிழ்‌ அல்லஅ முத்தமிழ்‌ அல்லது திராவிடம்‌ ஐந்துக்கு 
மேற்பட்ட மொழிகளாகப்‌- பிரியுமுன்பே, ஐ, Par, திராவிட 
ஒலிகளுள்‌ தனிப்பட்ட ஒலிகளாயிருக்கன என்பதை திராவிட 
மொழிகளின்‌ ஓப்புமையால்‌ அறியலாம்‌. திராவிட மொழி 
ஒப்புமை அலா களத்‌, இதனை இன்றும்‌ ஈன்கு ஆராய்தல்‌ 
பயன்‌ தரும்‌. இன்று திராவிடமொழி ஆராய்ச்சிக்கு ரசியல்‌ 
ஆதரவு தராமலும்‌ ஊக்கம்‌ கெடுத்தும்‌ வருவதால்‌ Bo ra 
மொழிகளின்‌ துப்‌ கூடிக்கலக்க முடியா திருந்து வருகிறது. 

ஓல்‌ ட்ரிபிள்‌ ம , மலையாள த்தில்‌ ௮, தெலுங்கு கன்னடத்‌ 

எ எனத த னிச்தெப்புடன்‌ மாறு தலுற்றுங்‌ காண்இன்‌ ற.து.' 
| ore, அது ae தால்‌ முதல்‌ FF Te 
ஐயமில்லை. | 

(6) தொல்‌ முதல்‌ திராவிட ஐ, ஒள அல்லாமல்‌ பல 
திராவிட மொழிகளிலும்‌ புதிதாக ஐ, ஒள ஓலிகள்‌ அகர இகர 
அகர உகர இணைப்பால்‌ ஏற்பவெஅம்‌ உண்டு," தமிழில்‌ நறு - 
நறை ௩றவு 5 அம்மா அம்மை ; கடமா-கடமை ; கிலா 
நிலவு; சுறாசுறவு என ஆ ஐ ஆகவும்‌ ௮ வு (ஒள) அகவும்‌ 
LDT றுஇன்‌ றன. செர்‌ தமிழிலக்கணம்‌ ஒள இறு தியில்‌ வரா தனக்‌ 
குறித்ததால்‌ ஈறவு, FPA ஒளகாரமாகக்‌ கணிக்கப்படவில்லை. ' -.. 


(7) ஐ, ஒள என்பவற்றை அய்‌, அவ்‌ என்று குறித்தல்‌ 
அவை MIT ஒளகாரக்‌ குஅக்கங்கள்‌ அகுமேயன்‌ றி, இலக்கணப்‌ 
புலவர்‌. குறித்த நெடிலாக முடியாது. ௮ இ, ௮ உ எனக்‌ குறித 
கால்‌ அது தமிழ்மரபாகாது. அயி, அவு எனக்‌ E og அவை 
நிரை அசை அல்லது இணை அசையாகும்‌. கனி அசை அலலது 
நேரசை அகா. இணை யுயிரின்‌ (diphthong) தீன்மை அறியா தவரே 
ஐ, ஒள தனி ஒலிகளோ எழுத்தோ அல்ல என்பர்‌. 


oe ' செந்தமிழ்ச்‌ செல்லி ட 


.... (8) இறுதி ஐ ௮வு ஆகலாம்‌ (புலை புலவு) இவற்றுள்‌ 
‘Ay இந்துஸ்தானியில்‌ ga கிறத. (தமிழ்‌ புலவு--இந்தி 
புலாவ்‌) தவிர, தமிழிலேயே ஐ குறுக்கமாக நில்லாதபோ அ ஆய்‌ 
ஆகிறது. அவ ஆவ்‌ ஆகிறது. அழுத்தம்‌ பெறாதவிடத்து 
ஐ ஒள என்பன . அய்‌, அவ என ஒலித்து அழுத்தம்பெற்ற 
விடத்து ஆய்‌, ஆவ்‌ ௮கின்றன என்பதை ஈண்டுக்‌ காணலாம்‌. . 
௨௭-6) Be) ஐ தேய்‌) 
i தந்தை, (விளி வேற்றுமை) தந்தாய்‌. 
அத்தனை... ப. (ச அனிலை ஒருமை { வந்தாய்‌ 
S$ குறுக்கவடிவு  (குறகாவடவு) — 
நட (தன்வினைப்பகுதி). ஈடவு, நடத்து. (பிறவினைப்பகுதி 
குறுக்கம்‌) நடாவு, நடாத்து (பி றவினைப்பகுதிகுஅகாவடிவு). 


s முடிவுரை : டட 
ஐ, ஒள இரண்டும்‌ பண்டைக்‌ திராவிட ஒலிகள்‌. அவற்றின்‌ 
முழு ஒலிப்பு.ஆய்‌, ஆவ்‌. குறுகிய ஒலிப்பு அய்‌, அவ்‌. முழுஒலிப்பு 
அயி, அவு என்றும்‌ வருமாயினும்‌ இவை ஈரசை அல்லது நிரை 
யசை. ஆயின. வடநாட்டுத்‌ தாய்மொழியாளரும்‌ இம்மரபு 
பற்றியே ஐ, ஒளகாரங்ககா ஆய்‌, அவ்‌ என ஒலித்தனர்‌. 
இக்காலத்‌ தமிழரும்‌ தமிழ்நாட்டு வடமொழிப்புலவரும்‌ தமிழர்‌ 
மாபில்‌ நின்ற வடவரும்‌ அ தனை அய்‌, அவ என்று ஒலித்தாலும்‌ ்‌ 
பண்டை வடமொழி ஒலி பண்டை ததமிழ்‌ மொழியொலியே 
என்பதை வடமொழிப்‌ புணரியல்‌ (சந்தி இலக்கணம்‌) காட்டும்‌, . 
(et - 6.) தஸ்மை-அ௮தாத்‌-- தஸ்மாயதாத்‌. 
(= அவனுக்கு) (கொடுத்தாள்‌) 
ததென --இயம்‌ = ததாவியம்‌. I 
(கொடுத்தாள்‌) (இவள்‌) . 
தமிழின்‌ ஐ, ஒள எழுத்தும்‌ பிற. தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌ 
யாவும்‌ நெடுங்கணக்கு வகையும்‌ இலக்கணமும்‌ யாவும்‌ தமிழே: 
தூய திராவிடமே. . இவை எதுவும்‌ வட்மொழிக்கோ, ஆரியத்‌ 
அக்கோ உரியனவல்ல. : ஆயினும்‌, வடநாட்டில்‌ பெரும்பாலான 
சூத்திர, தாழ்‌ ததப்பட்டமக்கள எனப்படுபவர்‌ தமிழின த்தவரே 
ஆதலாலும்‌ ; எழுத்துமுறை, இலக்கணம்‌, இலக்கியம்‌ வகுத்தவர்‌ 
தமிழரும்‌ தமிழின ததவருமே . ஆதலானும்‌; தமிழைப்‌ பின 
பற்றியே வடவர்‌ நாகரிகப்பண்பு பெற்றனரா தலானும்‌, வடமொழி - 
எழுத்து ஒலி, கெடுங்கணக்குழமுறை, புணர்ச்சியிலச்சணம்‌ 
ஆகியவை பேரளவு தமிழைப்‌ பின்பற்றின என்று காணலாம்‌, - 


SS) aE 


செய்திகளும்‌ குறிப்புக்களும்‌ 
நெல்லை அருணகிரி இசைக்கழகத்‌ தமிழ்த்‌ Serer 
இவ்விழா ஆண்‌௫டதோறும்‌. நிகழும்‌ வழக்கம்யோல்‌  இவ்வாண்டிலும்‌: 
நிகழ்கின்றது. றப்பாக இவ்வாண்டில்‌ இரு. மு. சுப்பிரமணியன்‌ செட்டி 
யார செந்தமிழ்ப்‌ பரிசும்‌, பத்துப்பாட்டு மாநாடும்‌. முறையே ஜந்தாம்‌ 
நாளும்‌, ஆற எழாம்‌ நாட்களிலும்‌ நிகழப்பெறுகின்‌ றன. : ine 


Qadir வள்ளுவர்‌ ௧௧௮௩, தை ௨௨ - ௨௮ (4-10, 2-1952) முடிய 
எழு நாட்கள்‌ தொடா்‌ து நிகழ்கின்றது. திருநெல்வேலித்‌ தருமபுரத்‌ 
திருமடத்தில்‌ நிகழ்கின்ற, விழாத்‌ தொடச்கத்தலைவர்‌ இரு. அ ௪. 


கந்தசாமி முதலியா ரவர்கள்‌, எம்‌. ஏ., ஆவார்கள்‌. 


இராவ்சாகிபு பு. கு.. அருணாசலக்‌ கவுண்டர்‌ அவாகள்‌ எழுதிய 
்‌ மூனிசபு - வேத்ராயகம்‌ பிள்ளை வரலாறும்‌ நூலாராய்ச்சியும்‌ ? என்னும்‌ 
தூலின்‌ அரங்கேற்றத்‌ தலைவர்‌ திரு. ௬. இராமசாமிக்‌ கோனார்‌ அவர்கள்‌. 
பி.ஏ. பி.எல்‌. சுப்பிரமணியன்‌ செட்டியார்‌ செந்தமிழ்ப்‌ பரிசு விழாத்‌ 
தலைவா அசிரியர்‌ Assos sard garwa. ச. அரசைசாமி பிள்ளை. 
அவாகள்‌. ON 

திருநெல்வேலி சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ கழகத்தாறின்‌ . பத்துப்‌ 
பாட்டு மாநாட்டுத்‌" தொடக்கலிழாத்‌ தலைவர்‌ சித்தாந்த சைவப்புலவர்‌, 
இராவசாகிபு, டாக்டர்‌ திரு. தி. இரா. அண்ணாமலைப்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌ 
= LC.P.S., L.M.S.A. (Lond) ஆவார்கள்‌. பத்துப்பாட்டு மாநாட்டு விழாத்‌ 
தலைவர்‌ சென்னை பச்சையப்பன்‌ கல்லூரி டாக்டர்‌ மு. வரதராசனார்‌ 
அவாகள்‌, M.A., M.0.L., Ph.D. இவர்கள்‌ எழு திய “கள்ளோ காவியமோ? 
என்ற நாடகநூல்‌ நெல்லை சங்கேத சபாக்‌ கொட்டகையில்‌ சிறியா : 
தலைமையில்‌ அரங்கேறப்‌ பெறுகின்்‌ற௮. தமிழ்த்திருசாள்‌ விரிவரைசெய்‌ 
நல்லிசைப்‌ புலவர்‌ பெருமக்கள்‌ பதினெழுவராவர்‌. . அவர்‌ வழங்கும்‌ 
அரும்பெரும்‌ அமிழ்தும்‌ பதினேழு என்ப,  ' : bay 


பத்துப்பாட்டு மாநாட்டின்‌ விரிவுரையாளர்‌ பதின்‌ மராவர்‌:- இப்‌ 
பெரும்‌ புலவர்‌ பெருமக்களால்‌ வழங்கும்‌ வண்டமிழமிழ் து. us தப்பாட்‌ 
டென்க. ... | eo 3 I ்‌ 

(௧) சுப்பிரமணியன்‌ செட்டியார்‌ செந்தமிழ்ப்‌ பரிசுப்‌ போட்டியில்‌ 
கலந்துள்ள உயர்நிலைப்‌ பள்ளி : மாணவர்கள்‌ : பதினால்வர்‌.' பொருள்‌ 
“ வள்ளுவர்‌ காட்டும்‌ வாழ்வு.” முதற்‌ பரிசு வெண்பொன்‌ ஐம்பது; இரண்‌ 
டாம்‌ பரிசு முப்பது, | ; | aii wae 
I (2) கல்லூரி. மாணவர்கள்‌ பதின்மர்‌. பொருள்‌ “ இலக்கியமும்‌ 
வாழ்வும்‌ 2 முதற பரிசு வெண்பொன்‌ நூறு ; இரண்டாம்‌ பரிசு அறுபது. 


்‌ .குறளிசைக்‌ குழுஉலா, ௮. இ. கழகத்தார்‌. இசைக்கதை அரங்கு - 
££ கண்ணிழந்தான்‌ பெற்றுகந்தான்‌ ?' மறை இசைமணி திரு. சுந்தரஓஅவா 
மூர்த்தி அவர்கள்‌ வீரஈல்லூர்‌. சொற்போர்‌, “ மூவரில்‌. முதல்வர்‌ ??, 
உரையாடல்‌ - ££ ஒரு குடும்பத்தில்‌, “ ஆடல்‌ பாடல்‌ ?? * வில்லுப்‌ பாட்டு ? 
. பத்துப்பாட்டின்பம்‌, உரையாடல்‌ “ பெண்கள்‌ அன்றும்‌ இன்றும்‌ ??, 
நாடகம்‌ “கள்ளோ காவியமோ ”? முதலியவை இறந்த மாணவ மாணவியர்‌ 
முதலியோர்களால்‌. நிகழச்தப்பெறும்‌, 


சா செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி 


இக்கழகத்துப்‌) பெரியார்கள்‌. . ஆற்றிவறாம்‌ அருக்தமிழ்ப்‌ பெரும்‌ : 
தொண்டு ஆண்டவன்‌ அருளால்‌ நாட்டுக்கும்‌ மொழிக்கும்‌ ஈன்னெறிக்கும்‌ — 
வேண்டும்‌ நலம்‌ பல பயப்பதாக. நீடு வாழ்க... பலர்‌ PE 


வாலாஜாபாத்‌ இந்துமத பாடசாலை குடியாசு விழா 


26-1-1952-ல்‌ குடிஅரசு விழா மேற்கண்ட பாடசாலையில்‌ இனிது 
நடைபெற்றது. இரும்புக்கு இசைவு அளிக்கும்‌ அலுவலா திரு. 1] 
வி. கோவிந்தன்‌ எம்‌. a., அவர்கள்‌ மாணவர்குழ கொடியேற்றினார்‌. இராம — 
இருட்டின்‌ மடத்தைச்‌ Ceres இரு. சர்வச்ஞானானந்தா அவர்களும்‌, கலைக 
கல்லூரி பேராசிரியர்‌ சையத்‌ யாகூப்‌ அவர்களும்‌ தம குடுமபத்தா ருடன்‌ 
விழாவில்‌ இனிது கலர்‌ கொண்டனா்‌. x 


ஆறும்‌ ஜார்ஜ்‌ மன்னர்‌ மறைவு 
இம்மன்னர்‌ . இந்தியநாடு விடுதலை எய்திய உரிமைக்‌ குடியரசாகும்‌ 


வரை... மன்னர்‌ மன்னரென  விளங்கனர்‌. பின்னர்‌ ஆங்கில நாட்டு 
மன்னர்‌ என்னும்‌ இயல்புரிமை. வாய்ந்து திகழ்ந்தனர்‌. பிறித்தாணியா 
வின்கண்‌ ஒப்புயர்வில்லாத்‌ தம்‌ ௮ரண்மனையகத்து ஆண்டவன்‌ நற்றுணை 
யொன்றே என்றும்‌ நீங்காப்‌ பொற்பினதென்பது போதரரத்‌ . தனித்து 
6-2-252-இல்‌ இவ்வுலக வாழ்வை நீத்தனர்‌. இவர்க்கு அகவை ஐம்பத்தாறு. 
இவர்தம்‌ பிரிவு எல்லாரையும்‌ இன்னலங்கடலுள்‌ ஆம்‌.த்துவதாயிற்று, 


_.. இவர்க்கு எலிசபத்து, மார்கரட்டு என்னும்‌ இருபெரும்‌ மகளாருளர்‌. 
எலிசபத்து அம்மையாரே - இளவரசியாராயிருந்தனர்‌. . இவரே .இப்‌ 
பொழுது இராணிமாராயினா. இவர்தம்‌ அகவை இருபத்தாராகும்‌. 
QASD கணவனார்‌ டியூக்‌ ஆவ்‌ எடின்பரோ அவர்‌. . இவர்க்குச்‌ சாரலஸ்‌, 
அன என இரு இளமகார்‌ உளர்‌. 


.... மன்னரின்‌. ஆவி ‘wardens ஏகினான்‌ மாணடி சேர்ந்து ? இன்புறு 
மாக. ஈம்‌ ஆழ்ந்த பரிவு அம்மையார்க்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ ஆ குக. 


தீவினைச்‌ சிறுவர்பால்‌ பரிவு 


கிறிச்துவநெறித்‌ தலைவரும்‌ பெருங்குரவருமாகிய போப்பாண்டவர்‌ | 
. உலகச்‌ சிறைகளில்‌ வாடும்‌ றுவர்பால்‌ மிக்க பரிவுகொண்டு ஒரு நற்றுணைச்‌ 
“செய்தி  விடுத்துள்ளார்கள்‌. அத நீங்கள்‌ சிறைக்கோட்டத்தில்‌ வாடி | 

'இன்னலுற. நேர்ந்த குற்றம்‌ உங்களைப்பொறுத்த து மட்டும்‌ அன்று. எந்த. 
வகையாலும்‌: et Sue தேடுவதே ரோக்கமாகக்கொண்டு நிகழ்ச்‌ இவரும்‌ 
செய்தித்தாள்களும்‌, நாடகங்களும்‌, திரைப்படக்‌ காட்சிகளும்‌, பள்ளிக்‌ 
கூடங்களும்‌ போன்றவற்றை. நடத்திவரும்‌ நன்‌ AW செல்வத்தாரே அக்‌ 
குற்றத்துக்குப்‌ பெரும்‌ பொறுப்பாளிகள்‌ அவர்‌. இளைஞர்களை அவர்கள்‌ 
வேண்டுமென்‌ ற கெடுக்கிறார்கள்‌ என்றுகூடச்‌ சொல்லுதல்‌ பொருந்தும்‌ 
எனபதாகும, | | பத்‌ ட்‌. l 





"ao இருநெல்வேலி, தென்னிந்திய சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக்‌ 
64659 pars, சென்னை 2/140, பிராட்வே, 
அப்பர்‌ அச்சகத்தில்‌ திரு. வ. சுப்பையா அவர்களால்‌ 
அசசிட்டு வெளியிடப்பெற்றது. ஆசிரியர்‌: வ. சுப்பையா. 
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